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PL Wigcznik bezdotykowy / EN Touchless switch / DE Berihrungsloser Schalter /
RU BeckoHTaKTHbIi Bbikoyatens / CS Spina¢ bezdotykovy / SK Bezdotykovy vypinaé /
HU Erintésmentes kapcsolé / HR Beskontaktni prekida / FR Interrupteur de proximité / ES
Interruptor sin contacto / IT Interruttore senza contatto / RO Comutator fara atingere / LT
Bekontaktis jungiklis / LV Bezkontakta slédzis / EE Puutevaba liliti / PT Interruptor sem contacto / BE
BeckaHTakTasbl Aatublk / UK Be3KoHTaKkTHWIA BUMMKad / BG BeskoHTakTeH kntod / SL Brezdoti¢no
stikalo / BS Beskontaktni prekidac / SRP Beskontaktni prekida¢ / SR BeckoHTakTHM npekuaay / MK
Brnydysay 6e3 gonmp / MO Comutator fard atingere / AM Ulhwwl wlgwnhy / AZ Temassiz
elektrik kegiricisi / KA 93mB&sd@m goesdmozgeo / KK Koncesri Kockpiw / KY BainaHbiwnarax
Kkotopryy / TG Kanuam 6uayrm namc / TK El degirmesiz wyklyugatel / UZ Kontaktsiz kalit

AE-WDSB-10DIM max 500 W

AE-WDSC-10DIM

PL Zasada dziatania / EN Operating principle / DE Funktionsprinzip / RU MpuHuun pa6otbl /
CS Pracovni princip / SK Pracovny princip / HU Miikodesi elv / HR Nacelo rada / FR Principe de
fonctionnement / ES Principios de funcionamiento / IT Principio di funzionamento / RO Principiul
de functionare / LT Veikimo principas / LV Darbibas princips / ET Toopohimote / PT Norma de
funcionamento / / UK MpuHumn dyHKujoHysaHHa / BG MpuHumMn Ha aelicteue / SL Pravilo
delovanja / BS Princip rada / SRP Princip rada / SR Princip rada / MK MpuHuun Ha pa6ota / MO
Principiul de functionare / AM Wphuwwnwlph ulgpniupp / AZ istismar prinsipi / KA 833smdals
3063030 / KK Mymbic npunumni / KY Uwree npuHumbu / TG MpuHennu pavonuat / TK Isleyis
yorelgesi / UZ Ishlash tamoyili

<1s ON/OFF

ON/OFF

ON/OFFi}

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Coctas Ha6opa / CS
SloZeni soupravy / SK ZloZenie stpravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicién del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag,
kamnnekra / UK Cknag Habopy / BG Cbctas Ha komnnekta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include /
AM 3wywpwbdnth Ywadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gb 653300 33c0890s / KK
KopanTafbl ubIHTbIK Kypambl / KY TontomayH Kypamel / TG Mauymym Maskyp a3 uHxo nbopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to‘plam quyidagilardan iborat:

PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehdr / RU Akceccyapei / CS Prisluenstvi / SK Prislusenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE Akcacyapbi / UK Akcecyapu / BG Akcecoapu / SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK [logatouy / MO Accesorii / AM UpubiunLwpltip
/ AZ Aksesuarlar; / KA 53bglamgdo / KK Kocankel abapikrap / KY LWaiimaHaap / TG Jlasosumot
/ TK Gosmaca enjamlar / UZ Aksessuarlar

PL Schemat potaczen (przewodéw elektrycznych) / EN Circuit diagram (electrical cables) /
DE Schaltplan / RU Cxema nogkntodeHus (anektpuueckux nposogos) / €S Schéma zapojeni
(elektrickych vodi¢t) / SK Schéma pripojenia (elektrickych vodi¢ov) / HU Kapcsolasi rajz (villamos
bekétéshez) / HR Shema prikljucka (elektricne Zice) / FR Schéma de cablage (cables électriques)
/ ES Diagrama de conexiones (cables eléctricos) / IT Schema di collegamenti (cavi elettrici) / RO
Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / LT Sujungimy schema (elektros laidy) / LV Savienojumu
(elektribas kabelu) shéma / ET Uhenduste skeem (elektrijuhtmete) / PT Esquema de ligagdes
(de cabos elétricos) / BE Cxema 3nyusHHsa (3neKTpbiumbix npasagoy) / UK Cxema 3’eaHaHb
(enektpuunmux nposoais) / BG Cxema Ha cBbp3BaHe (Ha enektpudeckute kabenw) / SL Prikljuéna
shema (elektri¢nih vodov) / BS Shema povezivanja (elektri¢nih vodova) / SRP Sema povezivanja
(elektri¢nih vodova) / SR Sema povezivanja (elektri¢nih vodova) / MK Mospaysauka wema (Ha
enektpuuHute Bpcku) / MO Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / AM Uhwgduwil ututidw
(ElGYwnpwuwil wintiph) / AZ Elektrik dévrasinin sxemi (elektrik kabellari) / KA gengd@mm§fgals
Lgads (gemaddfmmo 3009mgdn) / KK Manfay cxemace! (anektp coimpapbiH) / KY Tytawyy
cxemach! (3n1eKTp 3biMaapbiHbiH) / TG Tapxu acocum anekTpuki (kabenxon 6apki) / TK Zynjyr
diagrammasy (elektrik kabelleri) / UZ Elektr ulanishlar diagrammasi (elektr kabellari)
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PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU UHCTpyKums no
ycraHoske / CS Montazni navod / SK Montdzna prirucka / HU Rogzitési (tmutatd / HR Upute za
montazu / FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO
Instructiuni de montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise juhend /
PT Instrugdes de montagem / BE IHcTpyKupIs 360pki / UK IHCTpYKUs 3 ycTaHoBku / BG UHCTPYKums 38
moHTax / SL Navodila za montazo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za
montazu / MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stinwnnuwl hpwhwlgutin
/ AZ Montaj talimatt / KA s§ymdol 06b@&mygens / KK OpHaty Hyckaynapsl / KY OpHotyy 6otoHya
Hyckamanap / TG [lactypamany sacnkyni / TK Gurnama gérkezmesi / UZ Yig'ishga oid ko‘rsatma:
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PL Wszystkie przewody utozyc tak, zeby nie byly narazone na uszkodzenia mechaniczne,
termiczne lub chemiczne. Sprawdzi¢ utozenie przewodow przed podtaczeniem zasilania.
EN Lay all wires in a way which prevents mechanical, thermal or chemical damage.
Inspect all wires before connecting to a power source.
DE Alle Leitungen sind so zu verlegen, dass sie keinen mechanischen, thermischen oder chemischen
Schaden ausgesetzt werden. Verlegung der Leitungen vor dem Anschluss der Stromversorgung
(iberprifen.
RU Bce npoBoga y/OXMTb TaK, YTOBbI OHW He BblM MOABEPMEHbI MeXaHUUECKMM, TePMUYECKAM
WM XMMUYECKMM NOBPEXAEHUAM. MPOBEPUTD YK/IaAKY MPOBOAOB Nepes, NOAKIOHEHNEM MUTaHHS.
CS V3echny kabely umistéte tak, aby nebyly vystaveny mechanickym, termickym nebo chemickym
poskozenim. Zkontrolujte umisténi kabelii pfed pfipojenim napéjent.
SK Vsetky kéble umiestnite tak, aby neboli vystavené mechanickym, termickym alebo chemickym
im. Skontrolujte ie kdblov pred pripojenim napajania.
HU Olyan médon vezesse az 6sszes kabelt, hogy azok ne legyenek kitéve mechamkal ho vagy kémiai
ériiléseknek. A ta elétt ellendrizze a ékek elhel
HR PoloZite sve Zice na natin koji sprietava mehanicka, termalnaili kemijska o3tecenja. Pregledajte sve
Zice prije povezivanja na izvor napajanja.
FR Disposez les cables de maniére a ne pas les exposer & des dommages mécaniques, thermiques ou
chimiques. Vérifiez la disposition des cables avant de brancher Ialimentation électrique.
ES Todos los cables deben disponerse de forma que no queden expuestos a dafios mecanicos,
térmicos o quimicos. Compruebe la colocacion del cable antes de conectar la alimentacion.
IT Tutti i cavi devono essere disposti in modo da non essere esposti a danni meccanici, termici o
chimici. Controllare il percorso dei cavi prima di collegare I'alimentazione elettrica.
RO Distribuiti toate cablurile astfel incat s& nu fie expuse la deterioréri mecanice, termice sau chimice.
Verificati distribuirea cablurilor inainte de a conecta alimentarea.
LT Visus kabelius reikia iSdéstyti taip, kad jie bity apsaugoti nuo mechaniniy, temperatdriniy ar
cheminiy paZeidimy. Prie3 prijungiant maitinima batina patikrinti laidus.
LV Visi vadi jaieklaj t3, lai tie netiktu pakjauti mehaniskiem, termiskiem vai Kimiskiem bojajumiem.
Pirms baro3anas avota pievieno3anas vadi japarbauda.
ET Paigutage kdik kaablid nii, et tagada kaitse mehaaniliste, termiliste ega keemiliste kahjustuste eest.
Enne toite tihendamist kontrollige juhtmeid.
PT Colocar todos os fios de modo a ndo estarem suijeitos a danos mecénicos, térmicos ou quimicos.
Verificar o posicionamento dos fios antes de ligar a alimentagao.
UK Yci npoBoay cnig, po3TaluyBaTi TakMM YMHOM, OB BUK/IOUUTU MONMBICTb iX MeXaHiYHOro,
TepmiyHoro abo XimiuHoro HHA. Chig, T i nposogje nepes,

NAKNOUEHHAM XUB/IEHHS.

BG Moapenete Bcuukv Kabenu Taka, ye Aa He Gbaar Ha , Tepl wm
XUmMu4HM nospeay. NposepeTe okabenABaHETO, NPEAV A3 CBbPIKETE 3aXPaHBaAHETO.

SL Vse kable razporedite tako, da niso izpostavljeni mehanskim, toplotnim ali kemiénim poskodbam.
Pred prikljuéitvijo napajanja preverite oZicenje.

BS PoloZite sve Zice na nacin koji sprie¢ava mehanicka, termalna ili hemijska ostecenja. Pregledajte sve
Zice prije povezivanja na izvor napajanja.

SRP Polotzite sve Zice na nacin koji sprie¢ava mehanicka, termalna ili hemijska ostecenja. Pregledajte
sve Zice prije povezivanja na izvor napajanja.

SR Polozite sve Zice na nacin koji spre¢ava mehanicka, termalna ili hemijska o$tecenja. Pregledajte sve
Zice pre povezivanja na izvor napajanja.

MK CuTe Kabm Aa ce NOCTABAT Ha HAUMH LITO HEMA /1A TV M3/IOKYBA HA MEXaHMUKM, TEPMUUKM
WM XEeMMCKW OwTeTyBara. [la ce MpoBepu nosoxbara Ha KabnuTe mped, MpUKNydyBatbe Ha
HanojyBareTo.

MO Distribuiti toate cablurile astfel incét sa nu fie expuse la deteriorari mecanice, termice sau chimice.
Verificati distribuirea cablurilor inainte de a conecta alimentarea.

AM Stinunntig pninp wintinp wiliwtu, np npuilie sEupwniytl dehuwtihuluwl, gipdwihl Yud
phuhwlwl Juwultiph: EEhunpwtlpnghwh dwnwywpwnnwp dhwglbineg wnwy unnwgtip
Lwintnp:

AZ Biitiin nagillari mexaniki, termal va ya kimyavi zadalanmanin garsisini alacaq sakilda ¢akin. Enerji
manbayina qogmazdan avval biitiin nagillari yoxlayin.

KA 89650003900 y39ms Loegbo alby, Mmd 87760390, 0yMmdye 6
Jo80gMo ©sB0s670s. ©J60L GysMmbmsb s33380MgdsBceg BgedmEdgo yzgme ba@aﬁo

KK Bapnbik Hemece acepaeH

€Tin casnbibi3. KyaT KesiHe Kocy a/ibiHAa CbIMaap/ab! TEKCEPIHi3.
KY Bapapik e
CanbIHbI3. INEKTP MEHEH KaMCbI3ZOOHY Ty IPYYAaH MypyH
TG Xama cMmxopo TaBpe ry3opes, KW 3apapu MeXaHWKM, XapopaTii € KUMUEBI Newrvpi Kapaa
wasaz, Kabn a3 naitBact wyzaaH 6a MaHGau 6apk Xaman CUMXOPO a3 Hasap ry3apoHes.

TK Ahli simleri mehaniki, termiki ya-da himiki zeper yetmez yaly yerlegdirifi. Elektrik cesmesine
birikmezden ozal &hli simleri barlar.

UZ Barcha simlarni mexanik, termal yoki kimyoviy shikastlanishdan saglangan tarzda joylashtiring.
Quvvat manbaiga ulashdan oldin barcha simlarni tekshiring.
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3blAHra yuypabarbiaai Koiibin

PL Nie przekracza¢ podanego maksymalnego obciazenia / EN Do not allow
loads higher than the maximum load / DE Die angegebene maximale
Belastung darf nicht (iberschritten werden. / RU Henb3s npesbiwarb
YKasaHHylo MakcumanbHyto Harpysky / €S Nepiekracujte stanovené maximélni zatizeni / SK
Nepresahujte maximalne pripustné zataZenie. / HU Ne Iépje tul a megadott maximdlis
terhelhetéséget / HR Nemojte prekoraiti propisano maksimalno opterecenje / FR Ne pas dépasser
la charge maximale spécifiée / ES No exceda la carga maxima especificada. / IT Non superare il
carico massimo indicato / RO Nu depdsiti sarcina maxima indicatd / LT Nevirdykite nurodytos
didziausios apkrovos / LV neparsniedziet noradito maksimalo slodzi; / ET Nemojte prekoraciti
propisano maksimalno optere¢enje / PT N&o ultrapassar a carga méxima indicada. / BE He

¥ maKcil Harpyzkl/UK He nepesuLuyiite NoAaHOro MaKCMManbHOro
HagaHTaxeHHs / BG He r TO MaKCUManHo / SL Ne
prekoracujte podane maksimalne obremenitve / BS Nemojte prekoraciti propisano maksimalno
opterecenje / SRP Nemojte prekoraciti propisano maksimalno opterecenje/ SR Nemojte
prekoratiti propisano maksimalno opterecenje / MK [la He ce HaagMWHYBa OAPeAeH MaKCUMyM
ontosapysatbe / MO Nu depdsiti sarcina maxima indicatd / AM Lpywd wnwybjwgnujl
plinujwdnipiniup swting Egtinwqulgh: / AZ Maksimum yiikdan daha yiiksak elektrik yiklarina
icaza vermayin. / KA sf sd3s01 8agle M B3 3009 Bomomo B3 30. / KK
MKyKTeme GenrineHreH makcumanpl LLIaMa,an acnaybl kepek. / KY BenruneHren makcumanayy
JKYKTO®AeH alwnalbl kepek. / TG Ba cap6opuu 3uéatap as xaaam akcap pox, Hagmxes. / TK
Yiiklerifi ifi yokary yiikden yokary bolmagyna yol bermai. / UZ Maksimal yuklanishdan yugoriroq
yuklanishga yo'l go’ymang.
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PL Przed podtaczeniem zasilania sprawdzi¢ poprawno$¢ montazu / EN Prior to connecting

the power supply, check installation for correctness / DE Uberpriifen Sie vor dem Anschluss

des Sensors an die Stromversorgung die korrekte Montage. / RU Mepep, noaxntodeHem
MUTaHWA HEOBXOAMMO NPOBEPHTL NPaBUALHOCTL MOHTaxa / CS Pred pripojenim napajeni zkontrolujte,
zda byla montéZ provedena spravné / SK Pred tym, neZ snimat pripojite k el. napétiu, skontrolujte, ¢ je
montaZ vykonana spravne. / HU Az dramellatds csatlakoztatasa elétt ellendrizze a rogzités helyességét
/ HR Provjerite ispravnu montaZzu prije spajanja napajanja / FR Vérifier que le montage est correct
avant de brancher la tension électrique / ES Antes de conectar la alimentacion, compruebe el montaje
efectuado. / IT Prima di collegare I i are la cort del io /RO Tnainte dea
racorda sursa de alimentare, verificati corectitudinea mcntajuluu /LT Pries prijungdami maitinimo 3altinj,
patikrinkite surinkimo teisinguma. / LV pirms 3 3 parbaudiet ¢ pareizibu.
/ ET Provjerite ispravnu montaZu prije spajanja napajanja / PT Antes de ligar a alimentagdo elétrica,
verificar se o aparelho foi corretamente montado. / BE MNepag, nagkntou3HHeM 3/1eKTpacinkasaHHs
BapTa npasepbiLi NpasinbHacLp 360pki / UK Mepes, NigkaiodeHHsmM 40 [pkepena sK1BNeHHs, nepesipTe
npaBuAbHICTL MOHTaXKY / BG MposepeTe NpasuaHOTO MHCTanMpaHe, Npeav 4a CBbPIKeTe 3axpaHBaHeTo
/ SL Pred priklopom na napajanje preverite pravilnost montaze / BS Provijerite ispravnost montaze
prije povezivanja napajanja / SRP Provjerite ispravnu montazu prije spajanja napajanja/ SR Proverite
ispravnost montaZe pre povezivanja napajanja / MK MposepeTe ja TouHaTa UHCTanaumja npeg, Aa ro
npuknyumTe Hanojysarseto / MO Tnainte de a racorda sursa de alimentare, verificati corectitudinea
montajului / AM 3nuwlipp Uhwglbing wnwg wlhpwdtpn £ unnigly 6hon inbnwinpnuwdp /
AZ Cihaz enerji tachizatina gogmazdan avval quragdirmanin diizgiinliyiini yoxlayin / KA 33300L
Gysmmbmsb BggMogdedey 8398mEagen, LmMsss o1y ofo sBMBESIgomN / KK Kyartsl
Kocap angbiHaa OpHaTYAbIH AYPbICTbIFLIH Tekcepy KaskeT / KY KyBaTTbl TyralutbipyyaaH MypyH, Tyypa
OpHOTYNraHbIH TeKwepyy Kepek / TG Kabn a3 naisact kapaaHu Kyssaun 6apK, AypycTin HacbkyHUpO
6ucanqen. / TK Elektrik tipjiingiligini birikdirmezden ozal, gurnamanyri dogrudygyny barlari / UZ Elektr

quwvatiga ulashdan oldin jihoz to‘g'ri o‘rnatilganini tekshiring
EN An appliance designed as a 3rd-protection-class appliance requires a power supply

from a safe voltage source!

DE Ein Gerét der dritten Schutzklasse muss mit einer sicheren Spannungsquelle versorgt werden!

PL Urzadzenie wykonane w trzeciej klasie ochronnosci koniecznie musi by¢ zasilane ze
zrédta napiecia bezpiecznego!

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. Mwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




RU YCTPOIACTBO, M3rOTOB/IEHHOE B TPETbEM K/ACCe 3AlMTbI, JO/IKHO MUTATbCA OT MCTOYHMKA
6esonacHoro Hanpsenmal

CS Zafizeni vyrobené v tieti tfidé ochrany musi byt povinné napajeno ze zdroje bezpe¢ného napéti!
SK Zariadenia vyrobené v tretej ochrannej triede musia byt napajar\e z bezpecneho el. zdroja'

HU A lll. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott készii

fesziiltségforrasrdl kell mikodtetni!

HR Uredaj proizveden u tre¢em stupnju zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.

FR Le matériel de classe Il de protection doit obligatoirement étre alimenté par une source de
tension de sécurité!

ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 3 de proteccion esté alimentado desde una
fuente de alimentacion segura!

IT Il prodotto realizzato con il terzo grado di protezione deve essere alimentato da una fonte di
tensione sicura!

RO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursd de tensiune
sigura!

LT Prietaisas pagamintas trecioje apsaugos klaséje batinai turi bati maitinamas i$ saugaus jtampos
Saltinio!

LV lericei, kas izgatavota tresaja aizsardzibas klasé, obligati jabut darbinamai no drosa stravas avota!
ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!

PT O aparelho executado na terceira classe de protegdo deve ser obrigatoriamente alimentado com
uma fonte de tensdo segura!

BE Mpbinaga, BbipabneHasn ¥ TpaLim Knace axoBbl aj, MAPaXK3HHA 3NEKTPbIYHBIM TOKaM, NaBiHHa
a6aBA3K0Ba Ci/IKABaLLA 3 KPbIHiLibl BACNEUHara HanpyxaHHa!

UK MpucTpiii, BUroTOBNEHWI A B TPETbOMY KAaci 3aXWCTy, NMOBUHEH KMBUTUCA Bij [kepena
Be3neyHoi Hanpyru!

BG YCTPOICTBO OT TPETM K/aC Ha 3alTa: 3aAb/KATENHO TpABBa Aa Gbae 3axpaHBaHO OT
6e30MaceH UITOUHMK Ha HanpexeHue!

SL Naprava iz tretjega za$¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na vir varne napetosti.

BS Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SRP Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SR Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora da se napaja iz izvora sigurnosnog napona!
MK YpeawTe HanpaseHu BO TPETa K/aca Ha 3aluTUTa MOPa 3al0/KUTEHO A3 MMaaT M3BOp Ha
curypeH Hanow!

MO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune
sigura!

AM Mwunuwliniywl Gppnpn. nuuncd wpnwnpdud uwnpp whng £ ulingyh wudunwlg
(wnUwl wnpjniphg:

AZ 3-cii daracali goruyucu cihaz kimi dizayn edilmis cihaz tahliikesiz garginlik manbayindan eneriji
tachizat talab edir!

KA Qoa:gnb 833 anabnb Bmfymdommmdse agdGan}m Bmfymdnemmds  LagoMmgodl
m33& bm dad30b Gy

KK YusiHui KOpfathC Kﬂacb\HAthl KYPBI/IFbI KAYiNCi3 KepHey Ko3iHeH KyaTTanybi kepek!

KY YuyHuy KOProo KAacChiHA@ birapbiraH Ty3MeK KOONMCY3 ublHanyy Gynarbika KyGatrasyyra
Titnw!

TG Ac606e, K1 xamuyH ac6061 Aapayav 3-oMn MyxodU3aT Tapxpesi LWyAaacT, TAabMUHOTH 6apKpo
a3 manban wuanatm 6exarap metanabaa!

TK 3-nji synp gorag enjamy hékmiinde islenip diiziilen enjam, ygtybarly napryazeniye cesmesinden
elektrik tipjiingiligini talap edyar!

UZ 3-darajali himoya sinfiga ega shaklda ishlab chigilgan jihoz xavfsiz kuchlanish manbasidan quvvat
olishni talab giladi!

PL Wyréb nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynéw. Stosowaé tylko w
miejscach suchych.
EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places.
DE Das Produkt ist nicht besténdig gegen Wasser oder andere Flussigkeiten. Nur an
trockenen Orten verwenden.
RU U3penue HeycToWuMBO K BO3AEMCTBUIO BOABI MM APYTUX KUAKOCTEH. MCrnonb3oBaTh TONbKO
B CYXVX MeCTax.
CS VWyrobek neni odolny viéi pisobeni vody a jinych tekutin. Pouzivejte pouze na suchych mistech.
SK Vyrobok nie je odolny voci pésobeniu vody a inych kvapalin. PouZivajte iba na suchych miestach.
HU A termék nem all ellen viz és egyéb folyadékok hatasanak. Kizérélag széraz helyen hasznalja.
HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima.
FR Le produit n'est pas résistant a I'eau ou a d'autres liquides. Utiliser uniquement dans des endroits
secs.
ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos.
IT Il prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti.
RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numaiin locuri uscate.
LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skys¢iams. Naudokite tik sausose vietose.
LV Izstradajums nav izturigs pret Gdens un citu $kidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas.
ET Toode ei ole vastupidav vee v8i muude vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades.
PT O produto n3o é resistente a dgua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas.
BE Bbipab He ycToiniebl Aa Y3A3eaHHA Bagoi abo iHWbIX BaAKacLAY. YsKbiBaLb TOMbKI § CyXix
Mecuax.
UK MpoayKT He CTilKuit A0 BrvBey Boav abo iHWMX PiayH. BUKOPUCTOBYMTE TiNbKM B CyXMX MICUAX.
BG lMpoAyKTHT He e YCToMYMB Ha Bb3AEMCTBUETO Ha BOAA U APYT1 TeYHOCTW. [la ce U3non3sa camo
Ha Cyxv mecTa.
SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekoine. Uporabljati samo v suhih prostorih.
BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti. Koristite samo u suvim mjestima.
SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suvim mjestima.
SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim
mestima.
MK Mpom3BOAOT He ce CNPOTUBCTaBYBa HA BOAA MM AAPYTM TEYHOCTY. YOTpeByBajTe camo Ha cysu
Mecra.
MO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
AM Uwpuwitipp nhdwgynil sk oph Yud wyp hinnyutinh Uuwndwdp: Ogunwgnpsdtie dhwjl snp
Juypbpned:
AZ Mahsul suya va ya digar mayelara gargi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifada edin.
KA 30mnddn of oMol Gymal s6 bbzs bnobggdonl Bndsmo dgcegan. as8maygbgo dsmenme
B83Msem 5gnmydd0n.
KK Byn Byitbim cyra Hemece 6acka CyibIKTbIKTapFa Tesimai emec. Tek KypFak »keprepae
KO/VIAHbIHbI3.

KY BHym cyyra e 6alika CylOKTyKTapra TypyKTyy amec. Kyprak kepnepae raHa KonaoHynywy
Kepek.

TG Maxcynotv maskyp 3uaam o6 é aurap Moebxo HecT. TaHxo Aap 4oixom xyLwk uctudoaa 6apea,
TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara gydamly déldir. Difie gury yerlerde ulanyri.

UZ Mahsulot suv yoki boshga suyugliklarga chidamli emas. Fagat quruq joylarda foydalaning.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczeri / EN For indoor use only / DE Nur fiir den

Innenbereich geeignet / RU [1na MCNo/ib30BaHMA TOIbKO BHYTPU nometuennii / CS Pro

pouziti pouze uvnitf mistnosti / SK Na pouZivanie iba v interiéri / HU Kizardlag beltéri

hasznélatra / HR Koristiti samo u zatvorenim prostorima / FR Prévu uniquement pour
intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru
utilizare doar in interiorul incaperilor / LT Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmantosanai
iekstelpas. / ET Ainult hoonesiseseks kasutamiseks / PT Para uso s6 em interiores / BE MoskHa
BbIKAPbLICTOYBALLb TO/bKI YHYTPbI NamsawwkaHHsAY / UK [19 BAKOPUCTaHHS TiNbKM BCEPEAMHI NPUMILLEHb
/ BG 3a u3nonssaHe camo Ha 3akpuTo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koristenje samo
unutar prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija /
MK 3a KopucTerbe camo BHaTpe Bo npoctopujata / MO Se utilizeaza doar in interiorul incaperilor / AM
UhwjlUipuh ogunwgnnduwl hwdwn: / AZ Yalniz gapal makanda istifada Ggtin nazarda tutulub. / KA
Bbmmme doges 3s8mygbgdnbimznl. / KK Tek iwTe naiipanatyra apHancaH. / KY Benme uinHae raHa
KonoHyyra apHanar. / TG TaHxo 6apou uctudonan goxunia. / TK Difie icerde ulanmak tigin. / UZ Fagat
ichkarida foydalanish uchun.

PL Nie wolno uzywac urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa. Wymieni¢

% popekany ekran ochronny.
\, - ‘.\’ /) EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace the

protective screen if cracked.

DE Verwenden Sie das Gerédt nicht mit einem beschidigten Schirm oder Gehéuse. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.

RU He ucnonbayiite
TPECHYBLUMI 3aLLMTHDBIN SKPaH.

CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vyméite praskly ochranny kryt.

SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutdi ochrannt clonu
vymerite.

HU Ne hasznéljon sériilt [dmpaburaju vagy foglalatu terméket. A megrepedt védéburkolatot cserélje ki.
HR Ne smije se koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni zaslon.
FR Ne pas utiliser 'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez 'écran de protection
éventuellement fissuré.

ES Estd prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.

IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di protezione
frantumato.

RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de protectie fisurat.
LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.

LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.

ET Kahjustatud varju vdi korpusega seadet kasutada ei tohi. M&ranenud kaitseekraan vélja vahetada.

PT Néo se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecrd de protegdo fissurado
deve ser substituido.

BE 3a6apaHsieLya BbIKapbICTOYBaLb Npbuiajpl 3 NaWKOAKaHbIM abaxkypam abo Koprycam. 3amsaHiup
MaTP3CKaHbI aXOYHbI 3KPaH.

UK He BMKOPWCTOBYMTE NPUCTPIi 3 NOWKOMKEHUM nnadoHOM abo 4YOXIOM. 3amiHiTb TPICHYTUN
3aXMCHWIA eKpaH.

BG Ycrpoiictsa ¢ nospeaeH Audysep uam Kopnyc He 61Ba Aa ce U3non3sar. HanyKaHWAT 3almMTeH
eKpaH TPABBA A3 Ce NoAMEHM.

SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati razpokano
zacito.

BS Ne koristite uredaj s ostecenim abazurom ili kucistem. Zamijenite osteceni zatitni ekran.

SRP Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili kucistem. Zamijenite o$tecen zastitni ekran.

SR Nemojte koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamenite o$tecen zastitni ekran.

MK He cmee fa ce KOpUCTM ypes, co owTeTeH abasyp um obBuBKa. Ja ce MPOMEHN MCTyKaHNOT
3aLTUTEH eKPaH.

MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de protectie fisurat.
AM Uh ogunwignndtip intuwinniutin Quwuguwd wiw$nting Yud wwanjwting: @nhuwphlbe Gwpwd
wwunwwlhy Eypwip:

AZ Cihazin galpag va ya korpusu zadalandikda, cihazdan istifads etmayin. Qoruyucu ekran catladiqda,
onu dayisdirin.

KA 50 gs8m0ygbmo 8mfymdnmmds, 01 bsbacnl byazn 36 3mM3Ln sbnabydymos. gsdBamzals
8806393580 833570 ©RB3330 J3M360.

KK MnadoHbl Hemece KOPMychl 3aKbIMAa/FaH HKapbIKTaHIIPY KYPbUILICHIH MaiiAanaHGaHpIs.
YKapbiiFaH Ka/IkaH{ibl aybICTbIPbIHbI3.

KY MnadoHy e kopnycy By3ynraH skapbik 6epyyuy npubopay KonpoH60Hy3. ¥apaka KeTKeH Koproody
3KPAHIbI A/IMALLITBIPbIHBI3.

TG Arap abayp & TaHaaw (kopnycaiu) oceb amaa bowag, a3 aactrox uctudoaa Habapes, Arap TapruL
nao wyaa 6owag, 3KpPaH1 MyXodM3aTIpO MBas KyHes,

TK Gyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanman. Eger déwiilen bolsa gorag ekranyny calsyn.
UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo'lsa, foydalanmang. Agar yorilgan bo‘lsa,
himoya ekranini almashtiring.

i npubop ¢

W Koprycom. 3ameHuTe

PL Uszkodzony zewnetrzny gietki przewdd lub sznur tego produktu nie moga byé
wymienione; jezeli sznur jest uszkodzony, produkt nalezy zniszczy¢.
EN This product’s external flexible cable and power cable are non-replaceable; the product
should be disposed of if the power cable us damaged.
DE Ein beschidigtes, duReres biegsames Kabel oder eine beschidigte Schnur dieses Produkts kénnen
nicht ausgewechselt werden, das Produkt ist zu zerstéren.
,,RU MoBpeKAeHHbBIM BHELHMI TMBKUiA NPOBOA UM Kabenb AAHHOTO U3AENNA HE He NOA/IEKaT 3aMmeHe
yTWAmsmposars”
CS Poskozeny vnéjsi ohebny kabel nebo 3itra tohoto vyrobku se nemohou vyménit; pokud je $itra
poskozena, je tfeba vyrobek znicit.
SK Poskodeny vonkajsi ohybny kébel alebo $nura tohto vyrobku sa nemézu vymenit; ak je $nura
poskodena, je potrebné vyrobok znicit.
HU A sériilt kiilsé rugalmas kabel vagy zsindr nem cserélhet6 ki; ha a kabel megsériil, a terméket meg
kell semmisiteni.
HR Vanjski savitljivi kabel ovog proizvoda i napojni kabel ne mogu se zamijeniti; proizvod se treba baciti
ako je napojni kabel ostecen.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. Mwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




FR Le cordon flexible externe de ce produit ne doit pas étre remplacé ; si le cordon est endommagé, le
produit doit étre détruit.

ES No sustituya la manguera flexible o los cables exteriores dafiados de este producto; si el cable sufre
dafios, el producto debe destruirse.

IT Il cavo esterno o la corda flessibile del prodotto non possono essere sostituiti; se la corda &
danneggiata, il prodotto deve essere smaltito.

RO Furtunul exterior flexibil sau cablul deteriorat al acestui produs nu pot fi inlocuite; daca cablul este
deteriorat, produsul trebuie distrus.

LT Pazeistas iSorinis $io gaminio laidas negali buti pakeistas; jei laidas paZeistas, gaminj reikia sunaikinti.
LV §i izstradajuma aréja elastiga kabela un stravas kabela nomaina nav paredzéta; ja stravas kabelis ir
bojats, izstradajums ir jalikvide.

ET Selle toote kahjustatud vlist painduvat juhet véi kaablit ei tohi asendada; kui kaabel on kahjustatud,
tuleb toode asendada.

PT Os cabos ou fios flexiveis interiores danificados deste produto ndo podem ser alterados; se o fio for
danificado, o produto deve ser destruido.

UK Mpu MOWKOMKEHHI 30BHILLHIA €1aCTUYHMIA MPOBIA YW LWHYP HE MOXHA 3amiHioBaTW. Mpu
TOWIKOZYKEHH LWHYPA MPOAYKT C/IifL SHULMTH.

BG MoBpeaeHVAT BbHLLIEH MapKyy /M KaBe/ OT T3 MPOZYKT He TPAGBA /1a e NOAMEHS; aKo Kabesst
€ M1oBpezieH, NPOAYKTHT TpABBa A3 Gb/e YHUUIOKEH.

SL Poskodovana zunanja cev ali kabel tega izdelka se ne sme zamenjati; ¢e je kabel poskodovan, je treba
izdelek uniciti.

BS Vanjski savitljivi kabel ovog proizvoda i napojni kabel ne mogu se zamijeniti; proizvod se treba baciti
ako je napojni kabel ostecen.

SRP Vanjski savitljivi kabel ovog proizvoda i napojni kabel ne mogu se zamijeniti; proizvod se treba baciti
ako je napojni kabel ostecen.

SR Vanjski savitljivi kabel ovog proizvoda i napojni kabel ne mogu se zameniti; proizvod se treba baciti
ako je napojni kabel ostecen.

SR OTeTeHMOT MeK HajBopelUeH Kaben WM LIPeBO Ha OBOj MPOM3BOZ HE MOXe A3 Ce 3aMeHaT;
[AOKO/IKy KaBE/NOT € OLLTETeH, NPOM3BOAOT TPea Aa Ce YHULWITA.

MO Furtunul exterior flexibil sau cablul deteriorat al acestui produs nu pot fi inlocuite; daca cablul este
deteriorat, produsul trebuie distrus.

AM Uu wuypuwliph uwudwd wpnwehl 64t dbnwnwiwpp yuwd dwindhup sh Gupnn
thnpuwphUdti W hbnwgdti

AZ Bu mahsulun xarici elastik kabeli va elektrik kabeli dayisdirila bilmaz; elektrik kabeli zadalendikda,
mahsul atiimalidir.

KA 8 3fmeond@nb asfg 8mdboma 300900 s ©gbals 3803em0 8ga3emamos; 3hmeyddn nbws
39BoagnMeegl, 073 gbaL J5d7emn sbNsBIdYMNS.

KK Byn eHiMHIH, 3aKpIMAasFaH CbIPTKbI ML ChIMbIH HeMece KabeniH aybicTbipyra 601Maiiabl, OHbl
TeK TacTay Kepek

KY Byn GyiomayH Bysy/iraH Thilukbl MIKEMZYY 3bIMbl e Kabe/H a/IMALLTLIDYYa XaHa oK Kbiyyra
6GonGoiir

TG Hokym YaHaupyy GepyHi Ba HOKWM 6APKV MaxCy/IoTy Maskyp WBasHaLLABaHAAaHA; arap CAMM
6apK BailpOH LaBaz, MaxcynoT 60/, HECT Kapaa Wasa,

TK Bu 6niimiri dasky ceye kabeli we tok kabeli calsylmayar; tok kabeli zayalanan bolsa 6niimi taglamaly.
UZ Ushbu mahsulotning tashqi gayishqoq kabeli va quvvat kabelini almashtirib bo‘Imaydi; elektr kabeli
shikastlangan bo'lsa, mahsulotni utilizatsiya gilish lozim.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie sg uzywane $rodki chemiczne (sol, kwasy, zasady, chlor,

amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia, detergents,

solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sauren, Laugen, Chlor,

Ammoniak, Reinigungsmittel, Ldsungsmittel, Diingemittel usw.).

RU He 1Cno/b30BaTh 8 MeCTaX, i€ MCTIO/Ib3YOTCA XVMMUECKHE BEUECTBA (COM, KMCIOTbI, WeouH,

X/10p, aMMMaK, MOIOLLME CPE/CTBa, PACTBOPUTENM, YAOBPEHHA U T. A.).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak, detergenty,

rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK NepouZivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, lihy, chlér, amoniak, detergenty,

rozpustadla, hnojiva a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (so, savak, IUgok, kior, ammonia, tisztitdszerek, oldészerek, mitragyak

sth.) kdrnyezetében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,

amonijak, deterdzenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,

ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, acidos, bases, cloro, amoniaco,

detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca, detergenti,

solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,

detergenti, solventj, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, ragstys, $armai, chloras,

amoniakas, valikliai, tirpikliai, trasos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks, mazgasanas

lidzekli, $kidinataji, méslosanas lidzek]i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori, ammoniaaki,

puhastusvahendeid, lahusteid, vaetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde sdo usados produtos quimicos (sal, dcidos, bases, lixivia, amoniaco,

detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He VKblBallb y MecLax, A3€ BbIKapbICTOYBaKOLLA XiMiYHbISi CPOAKI (COMb, KICAOTbI, WyoNay, X1op,

AMIsIK, [13T3PreHTbI, pacTBapasbHiKi, yrHaeHHi i r.a,)
He B Micusax, ae

amiak, Moy 3aco6u, PO3UMHHMKM, A06PKBa TOLLO).

BG He u3nonssaiite B cpeaa, B KOATO Ce M3MO/3BAT XMMMUKaNN (COMM, KMCENMHM, OCHOBM, XIOPHH,

AMOHAK, MPEMNapaTy 3a MUeHe, PasTBOPM, XMMU4HY TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,

detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine, hlor,

amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline, luzine,

hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

CA XIMiYHi PEYOBMHU (COI, KUCOTH, YTK, X10P,

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luzine, hlor,

amonijak, deterdzenti, rastvaragi, dubriva itd.)

MK [la He ce KOPUCTW Ha MECTa, Kaae WTO Ce KOPUCTAT XeMMKaiuu (Con, Kucenuy, 6asu, xiop,

aMOHWjaK, AeTepreHTy, paspeaysaqu, fybpuea u o1.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,

detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnndtip wili Juyntpnud, npunbin ogunwagnpdunud Bu phuhwlwl Unuatin (wntn,

rerenLutbin, wiywihutn, pinp, wunuhwd, [wgnn UhgngLtin, inushglibn, wwpwnuwynuztn W wil):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici mahlullar,

glibralar va s.) oldugu yerlards mahsuldan istifada etmayin.

KA of1 368mnygbmon algo sgnmgddn, Loss 368mnygbgds Jodnzsdadn (Bsfnemn, 8153300,

GuGa900 (3ncMmgebagdn), JenmMo, s80s30, Lafgabo Lbadysmgdgdn, aedblbgmgdn, Labydadn

©55.8.).

KK Xumusibik 3atTap (Ty34ap, KbIWKbUAAP, CUITIEP, X10p, aMMMaK, Myfbill 3aTTap, epiTkilTep,
it 6

*aHe T.6.) 3
KY XvmusinbIK 3aTTap (Ty3ap, KACOTaNap, Wakap/iap, X10p, aMMUaK, JyyHy KapasaTTap, SpuTkuiTep,
wep p .6.) y. i yra 60n60T.

TG [ap 4oixom uctdoAalyaan Masoayu KUMMEBA (HaMaK, KUCIOTaxo, acocxo, X1op, aMMMaK,
MOAAAX0M LUYCTYLLYHA, Xa/IKyHaHAA, HYpUXO Ba Falipa) uctudosa Habapes,
TK Himiki maddalaryr (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwuijy serigdeler, erginler, dékiinler we s.m.)
ulanylyan yerlerinde ulanmari.
UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar, o‘g'itlar va
boshqalar) foydalaniladigan joylarda go‘llamang.
PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
E co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i $rodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy

przetwarzania, w szczegdlnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe ie ze
zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do uniknigcia szkodliwych dla zdrowia
ludzi i $rodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci skfadnikéw niebezpiecznych:
substancji, mieszanin, czesci skfadowych oraz niewtasciwego skfadowania i przetwarzania takiego
sprzetu. Obowigzkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do wyznaczonego punktu zbidrki
w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i elektronicznego. W celu uzyskania
informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla Srodowiska pozbycia sig zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z odpowiednim organem wiadz
lokalnych, z punktem zbiorki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji
na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo domowe spetnia w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu znajduje sie na
stronie www.gtv.com.pl

EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kénnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgemaRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dartiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com.pl

RU Cumson Ha BbIBop i c6op mcnos 0 P KOIO W 3N1EKTPOHHOTO
060pY/10BaHMA, UTO O3HAUAET, UTO ET0 HE/lb3A Y CTe C ApYTVIMIA MpoayKTbi,
MapKMPOBaHHblE TakvM O6Pasom, MOTYT GbiTb BPEAHbIMM Ay1fl 3A0POBLA YE/IOBEKA 1 OKPY)KatoLLeit
cpesp! v nosTomy TpebyioT 0co6oi dopMmbI 8 YaCTHOCTU BOCC
WM Heir . MpasuibHoe o6p: C WCNONb30BAHHBIM 3N1EKTPUHECKUM U 3NEKTPOHHBIM
060pyA0BaHMEM N03BO/AET M36EXKATH BPEAHBIX A/1A 340POBLA YE/OBEKA M OKPYXKAIOWIEN NPUPOAHOI

cpesp! nocs 8 Ha/IM4MsA B HEM OMacHbIX KOMTOHEHTOB: BELLECTB,
CMeceii, KOMMOHEHTOB a TakKe 0o Xp: " TaKoro X
Monb3osatenb 06A3aH CaaTL MCMOS B Cl o i NyHKT
c6opa ana oTX0A0B PMHECKOTO M 3NIEKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHMA. [y1A MOMydeHIa
VHbOPMaLWM O TOM, A€ U KaK y mcnons: puyeckoe U P

060py/0BaHMeE  3KOOTMYECKNM BE30MacHbIM o, [LOMKEH A B
[ i1 opraH MecTHoro B MYHKT cBOpa OTXOZI0B MM B TOUKY NPOAANKM,
e 6buio npuobpeteHo oBopydosanue. Bonee nompobHas uHbopmauMA O cucTeme c6opa
OTPaBOTaHHOTO 0BOPYAOBAHMA M PO/ AOMOXO3ANCTBA B COAEN venos 0
M BOCC BR/IOYAA 0 C OCTYTHA Ha CaliTe WWW.

gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduji zvlatni formu zpracovéni, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchézet nasledkiim 3kodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostiedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souéasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shémé misto k recyklaci odpadu vznikiého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouZité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
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pfislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému sbhéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému poufiti a vyuziti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl
SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
ze sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzadujd $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom kodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvaju z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom b pre Zivotné pi zivatel by mal kontaktovat prislusny miestny urad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakipené. Viac informacii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vrétane recyklacie odpadovych zariadeni, najdete na www.gtv.com.pl

imbdlum a hasznalt elek és ikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
lehetnek az emberi egészségre es a kérnyezetre, ezért specidlis feldolgozasi format |genye|nek

electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie s3 contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanéiy del
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko

killénésen ujrahasznositast, t vagy Az elhasznilt elek és

un isko iekartu savaks: kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.

berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevék jelenlétébsl adodnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfe\elo tarolasa és feldolgozasa A felhaszndlé
kételes a hulladék ést az el és berendezésekbd| szarmazd ¢
Ujrahasznositasara kijelélt gyjtshelyen leadni. A hasznélt elektromos és elektronikus berendezések
kérnyezetbarat modon térténd artalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozd informaciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begytijtési rendszerérdl és arrdl, hogy a héztartas milyen szerepet jatszik a hulladékok
Ujrafelt alasal és t ftasal beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
taldlhato.

HR Simbol oznatava selektivno prikupljanje rabljene elektricne i elektronicke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablienom elektriénom i elektroni¢kom opremom pomatze u izbjegavanju posljedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektri¢ne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
natin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la
santé humaine et I'environnement et nécessitent donc une forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou I'élimination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, 'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'é 't e réle des ménages dans la contribution a la réutilisation et 4 la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl
ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacién sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Lutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le

$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecie3ama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu Ju klatbatnes: vielu, 1tu un $adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu md’to atkrltumu parstmdel Lai iegltu |nformacuu par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no un jam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoso pasvaldibas iestadi, atkritumu savak3anas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sisttmu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil mérgistatud tooted vdivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetdttu Iset tootlemisviisi, eelkdige ringlt Btty,

ist voi iseerimist. elektri- ja i nduetekohane
kasitsemine aitab valtida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajargi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja to6tlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks ettenahtud
kogumispunkti elektri- ja elek ikaseadmetest tekkinud j&af i Teab:
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonlkaseadme\d keskkonnaohutulvusll kdrvaldada,
peaks kasutaja vétma tihendust vastava kohaliku li ispunktiga
vBi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevétul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl

PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrdnicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a saide humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletrénicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl

BE CimBan nasHavae BbibapayHbl 360p BbIKapbicTaHara Pt i
WTO a3Hayae, LWTO A0 Henbra BbIKiABaLb Pasam 3 iHWbIMI aaxoAami. MpagyKTbl, MapKipaBaHbIa
TaKIM UbIHaM, Mmoryup 6bll.|b WKOAHBIMI [y151 303POYA Ya/laBeKa i HABaKO/IbHAra acAPOAA3s, | Tamy

¢0prl VKi, y npbiBaTHacui nepanpauoyki, agHaynexHa a6o

i i i. Mp: 3 BbIKAPbICTOYBAHbIM 3NEKTPbIMHBIM | 3NEKTPOHHBIM
abcransBaHHeM AasBanse nasberHyub HaCTyNCTBay, WKOAHbIX A/A 343pOYA NoA3eN | HaBakoabHara
acApopass, AKiA Y3Hikaioup Y BbIH\K\/ HaAyHacL HeBACMIEUHbIX KaMMaHEHTay: PaubiBay, Cymecay,

y i AN i anpauoyki Takora abcranABaHHA. KapbicTanbHik
abaBA3aHbI 34aLb AXOAb! aBCTaNABAHHA ¥ NPbI3HaYaHbI NYHKT 360py A/A nepanpauoym anxonay,
KIS an Pl i P [na atpi i i a6
TbIM, A3€ | AK YTbINi3aBaLp BbIKapbICTaHae i i aNeKTpoHHae i

6ACneuHbIM  CrocaBam, KapbICTa/bHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranssaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
nagpabA3HyIo iHhapmaupIio ab cicTame 360py aaxoaay abCTanABaHHs i PO, AKYIO AApIPbIBaE XaTHAR
racnafiapka y caaseiiHivanHi nayTopHamy BbIKapbICTaHHIO i . , Y ToIM JliKY )
a/1xoaaY abCTa/ABaHHA MOXHA aTPbIMALLb Ha WWW.gtv.com.pl

UK CmBOn Bckasye Ha BUBIPKOBI 36ip BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta 1EKTPOHHOTO 0B1aAHaHHs,
WO 03HAYAE, WO WOro HE MOXKHA YTWAI3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxoaamu. MPoayKTH, MapKoBaHi
TAaKMM YMHOM, MOMYTb 6TV WKIAIMBUMM /15 3A0POB'S MIOAMHM Ta HABKO/MIWHBOTO cepeaoBmLIA i
TOMy noTpebytoTb 0cobMBoi popmu 06pobKK, 30Kpema, ab0o Heir i.

apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
Tnseamna cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi ddunatoare pentru sanitatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesita o forma speciald
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvatd a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daunatoare pentru sanitatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
cc ite, precum si si tratarea r 1zétoare a acestor echij te. Utilizatorul
este il pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor

p: T 3 P Ta €N1eKTPOHHMM 06, nossonAe
YHUKHYTU LUKIZIMBUX 19 300POB'A I0AUHA Ta 0r0 NpUpP! C HacniaKis,
WO BMHMKAIOTb BHAaCNiAOK HasiBHOCTI B HbOMY HEBE3NeYHMX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMiLueid,
KOMTMOHEHTIB, @ TaKOX HEMPaBWILHOTO 36epiraHHA Ta 0B6pOBKM Takoro obnaaHaHHs. Kopucrysad
30608'A3aHMI1 3AATM BUKOPUCTAHE OBNAAHAHHA AO CMELasbHO BiABEAEHM MYHKT 36opy ana
nepepoBky BiAXOA]B €NEKTPUUHOTO Ta €/IEKTPOHHOTO O, . Apna i npo
Te, /A€ i AK YTW/Ii3yBaTI BUKOPMCTAHE ENIEKTPUYHE Ta e/IEKTPOHHE oﬁnanHaHHn €KO/I0THHO Be3neyHnm
CNIocoGOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /10 BIANOBIAHOTO OpraHy MICLLEBOTO CaMOBPAYBaHHS,
10 nyHKTy 360py Bigxoais abo A0 ToukM Npoaay, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl AetanbHa
iHpopmaLis npo cucTemy 360py BiANPaUBOBAHOTO O6MaAHAHHA Ta POb AOMOTOCTIOAAPCTBA Y
CMIPUAHHI NOBTOPHOMY BMKOPWCTAHHIO Ta BIZIHOB/IEHHIO, BK/IKOYAOYM NepepobKy, BiAnpaLboBaHoro
06nafHaHHA AOCTYMHa Ha caifTi www.gtv.com.pl

BG CvMBONLT MOKasga C cbbupaHe Ha

HO €/IEKTPUYECKO U €/IEKTPOHHO
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obopyasaHe, KOETo 03Ha4aBa, Ye He TPABBa Aa Ce M3XBbP/AA 33eAHO C APYTM OTNaabum. MpoaykTvTe,
€TUKeTMPaHN NO TO3M HauMH, MOraT Aa GbAaT BPEAHM 3a YOBEWKOTO 3/paBe W OKO/HaTa cpesa

hwdwn: Ogunwgnpdywd  ElEhupwluwl W EEyunpnlwhl uwppwdnpnwdutpp Eyninghwwbiu
wilidunuwilig tnuiiwyny htnwgltint dwuhl innynieintiutinh hwdwn oguiwgnpdnnp whing £

M CNefoBaTe/HO M3WCKBAT Crieupanta dopma Ha o6paboTka, Mo-CrieupanHo 3
HE WM Hey n c P KO
W eneKTPOHHO 06OpyABaHe Momara fja ce W3GErHaT MOC/EACTBUA, BPEAHM 33 HOBEWKOTO 3apase

v npup cpena, np or 0 Ha OMacHM KOMMOHEHT: BellecTsa, CMeck,
KOMMOHEHTU 1 CbXP: " Ha Takosa He. M e
AToeH Aa npefiade o He Ha b MYHKT 3a pel

Ha OTMagbuM, or pUdeCKO 1 P He. 3a Kbze
Y KaK Aa pUYecKo 1 o He no 3a

OKO/IHATa CPE/ia HauMH, NOTPeBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBbPIKE ChC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbupaHe Ha OTNAZbUY WM TOUKATa 33 NPOAAKGa, KbETO e 3aKkyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALYA 33 CCTEMATa 3 CbBMPaHE Ha OTNAABLYHO 0BOPY/ABAHE 1 POIATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpeGa U Ha
o He, MOXeTe i Ha www.gtv.com.pl
SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko 3kodljivi za zdravje ljudi
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektri¢ne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl
BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, $to znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti $tetni po zdravlje ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije kori$¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektriéne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uklju¢ujui recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
SR Cm6on 03HayaBa C C: P W eNIEKTPOHCKe ONpeme, LWTo
3HA4M A3 Ce He CMe OZTaraTy 3ajeAHO Ca APYIviM OTNasom. OBaKO O3HaUeHM MPOM3BOAN MOTy BuT
LUTETHY 110 3PAB/bE JbY/N 1 )KVBOTHY CPEAMHY, Te CTOra 3axTesajy noceGaH 06/mk npepaze, noce6Ho
6 W Hey MpaBUIHO PyKoBake KOPMLNEHOM ENIEKTPUYHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMake /ia ce M3BerHy Noc/IeayLe WTETHE MO 3APaB/be /byan 1 NMPUPOAHY
CpefyHy, Koje MPOoM3H/Iase 13 MPUCYCTBA ONACHWX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMelwa, KOMIMOHEHTU 1
HeMpaBu/IHOT CKaAMLLITeHa 1 06paze Takse onpeme. KOpUCHKK je Ay)aH Aa OTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabupHO MECTO 3a PELMKNaKy OTNa/a HaCTa/Ior O eEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE Orpeme.
3a MHpOpPMAaUWje O TOMe Iae 1 KaKO AA OZIONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPUUHY 1 €/IEKTPOHCKY Onpemy Ha
eKorowk 6e36eaH HaumH, KOPUCHNK Tpe6a 1a ce 06PAT HaZYIEHOM OpraHy IOKa/IHe CaMoynpase,
MECTy 3a NPUKyT/batbe OTNaAa UM NPoAAJHOM MECTY FAe je onpema KyrsbeHa. Buwe uxdopmaumja
0 CUCTeMY MPUKYM/batba OTMAZIHE OMPEME 1 Y1031 KOjy AOMANMHCTBO 1Ma Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUyjyhn peLmKAay, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

nhuht Jhuwil intinuijuil huglwl 1 JwnuuhU, puwihnlutiph hwyweduwl
Ybwnhu Yud Jwéwngh Ybwnhl, npuntn dtng £ pbpdbp uwppwdnpnudubnp: @uihnlUutinh
uwnpwynpnudlbinh hwdwedwl hwdwluwngh W nbwhl ibnbungzgwl nbph dwuhl pugnighy
nbntynuyniilibn pwthnliutiph uwnpwdnpnulutinh Jepwogunwgnpduwil W Ytpwluiglduw,
‘Ubpuwinyu Yepwidwluwl, wewlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl uenud:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
digar tullantilarla birlikda atilmamalidir. Bu sakilda etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtsusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma taleb olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islomak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi va emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullant avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {igiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
ugtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqgasi ve ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin
takrar istifadasi v barpasina, o climladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqqinda atrafli malumat www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK TaHba naitfanaHbinFaH aNeKTPAiK XaHe MEKTPOHABIK aBabIKTbl TaHAan skuHayab! 6ingipes,
AFHU OHbl 6acka KangpiktapmeH 6ipre Tactayra 6onmangpl. Ocbinaiilwa TaHGanaHFaH eHimaep
aavM [eHCAylbiFblHA KOHE KOPWAFaH OpTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKIH, COHZPIKTAH OHAeyAiH
epekwe TypiH, atan alTKaHAa KalTa eHAeyaj, KainbiHa KenTipydi Hemece 3a/lancbi3fiaHabipyabl
KaKeT eTesy. MalaanaHbiiFaH SNEKTPAIK KaHE 3EKTPOHAb! mas,qum AypbIC Maitganady Kayinti

KOMTMOHEHTTEP/iH;  3aTTapabiH, , Kypamaac Gonybl xaHe MyHaaR
ab/pIKTbI AYPbIC CAKTaMay OHE OHAey HITWKECHIE aaM ACHCAY/bIFbIHA XaHe TabuFn opTara
3UAH iperi 60, i NaiA y Kanapik 3NeKTp

K3HE 3/1eKTPOH/bIK ab/AbIKTapAAH Naiiaa 6o/aTbiH KaNIbIKTAPAb! KAlTa BHZeY YLiH apHalibl KiHay
OpHbIHA TanCbipyFa MiHAETTI. MaiiaanaHblFaH NEKTP XaHe 3NEKTPOHABIK XKABIBIKTbI SKONOTUANbIK
Kayinci3 ONMEH Kaiiaa »aHe Kasait ot KepeKTiri Typanbl aknapar any ywiH naiaanaHywbl TUICTi
EPiNiKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMece abapblK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA XaBapnacybl Kepex. Kanapik #ababiKTapapl uUHay JKYWeCi aHe Vil WapyawbUbifbiHbIK,

MK CumBonoT o3HadyBa CENEKTMBHO cobuparbe Ha P "

OMpema, LTO 3HauM JieKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYr OTrazl. MPOM3BOANTE O3HAUEHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /3 GMAAT WTETHM 33 3/PaBjeTo Ha nyrem W MBOTHaTa CPeAVHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo peL , y WM Hey

Mp: co P " POHCKa OMpema nomara Aa ce
m36erHar noc wreTH 3a 3apasje 1 Npup: cpeayHa, Kou npousnerysaar
Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMAacHM KOMMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABMHY, KOMIOHEHTU U HEMpaBuIHO
CKnapvparbe U 06paboTka Ha TakBaTa orpema. KOpUCHWKOT e AO/KeH Aa ja npeaaje otmaaHata
onpema Ha oApeseHo COBMPHO MECTO 33 PELMK/MPAH-e Ha OTMAZAOT CO3AAAEH Off e/EKTPUYHA U
©eKTPOHCKa onpema. 3a MHGOPMaLM 3a TOa Ka/e M KaKo /1a ce P/ MCKOPUCTEHATa eNeKTPpHIHa 1
©/1eKTPOHCKA OMPema Ha eKO/IOLLKY Ge36e/1eH HauMH, KOPUCHNKOT Tpeba Aa ce 06paTh 10 COOABETHUOT
OpraH Ha JIOKa/IHaTa CaMOyMPaga, MHKTOT 33 COBMPaFbe OTMaZ WM NPOAAKHOTO MECTO Kaze WTo e
KyneHa onpemara. MoseKe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPakLE OTNajHa OMPEMa 1 y/ioraTa To
ja Urpa OMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAFLETO 3a NOBTOPHA YNoTPe6a 1 0BHOBYBatbE, BKIYUNTENHO U
PeuMK/MpaKbe, Ha OTMaAHaTa ONpema ce AOCTaNHM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamnd ca nu trebuie aruncat impreund cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi
daundtoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesitd o forma speciald de prelucrare,
in special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corecta a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajuta la evitarea consecintelor ddundtoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de
echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati

Kaitra KaHE Ka/MbiHA Ke/TIpyre, COHbIH iluiHAe KaiTa eHaeyre ynec
KOCYAaFbl Pesii Typasibl KOCbIMLIA aKMapaTTbl Www.gtv.com.pl caifTbiHaH anyra 6onaabl.
KY CmBon KonpoHynraH »*aHa POHAY! yyn1apAbl TaHAAN HorynTyyHy 6unamper,

6yn aHbl Bawka MeHeH 6upre y yre 6on6oiT fereHan Bunayper. YiyHaait
KON MEHEH MApKMP/IEHTEH MPOAYKTYNap AaMIbIH /IEH COOMYIyHA aHa aiNaHa-4eipere 3biaH
MYMKYH, O YKTaH Kalipa YYHYH 831040 ¢0pMaChIH Tanan Kbi/aT, atan aiTkaHaa
Kailpa LITETYY, Ka/biBbIHa KENTUPYY e Heil y. Y/ITaH 1EKTP aHa POHAY!
abpyynapapl Tyypa KONIOHYY KOPKYHYUTYy KOMMOHEHTTEpAMH: 3aTTapabiH, apa/alumanapabiH,
KOMMOHEHTTEPANH aHa MbIHAAiA HabAyyNap/bl Tyypa SMEC CaKTOOHYH KaHa Kaiipa WWTETYYHYH
HaTbIMKACLIHAA AAAMAbIH [EH COOMYIYHA ¥aHa apaTbUbill YOMPECYHO 3biAHAYY KeceneTrepaeH

Kauyyra xapaam Geper. Konpomyyuy YYNapblH 3NEKTP aHa 3NeKTPOHAYK
abpyynappaH naiiaa GONTOH Ka/AbIKTapAbl Kalipa WWTETYY YYYH aTaiiblH YOTYATYY MyHKTyHa
Tanwblpyyra MUAAETTYY. KOMAOHyNraH 3neKTp »aHa yy.

KAaKTaH KOOMCY3 KO/l MEHeH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kbllyy KepeKTUrv GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYYy TUELenyy epruiKTyy 63 anapiHua pyy OpraHbiHa,

HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbiibiN a/biHraH COO/a TYIYHYHO Kaipbuyycy Kepek. TawraHzap!
abiyynapap! HOTY/ITYy CUCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH Ka/IbIKTApAb! Kalipa KONIOHYYra aka
Ka/biBbIHa KENTUPYYTe, aHbIH MYMHAE Kalpa MLLTETYYTe CanlbiM KOLWYY/ATbI POy XEHYHAS KeBypeek
Maa/ibIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHAa KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amboBapuu MHTUXOBLLIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM UCTUGHOAALIYAAPO HULLIOH
MeayXazl, K1 MabHOM OHPO A0Paj, KN OH HaBoAA AK4OA GO MapToBXOM AWrap Maptodra wasaz.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit Wy/AaaHz, METaBOHaH/, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakM MaxCych KOPKAPA, MaxcycaH KOpKapa, 6apkapopcosit

electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzitoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl

AM nphpnwlhp gnyg £ wwhu  oguiwgnpdywd  EEynpulywl W EEGnpnlwghl
uwnpwynpnwdlbiph plunpnyh hwduwenedp, hlgn Lpwiliwynud £, np wil swbinp £ htnwgydh wyp
ruwthnlilbiph htiw dhwuhl: Wu Yepwy whnwuwdnpdus wwpwbglbpp Gupnn Bu uwuwlwn
|huti| Jwpnnt wnnnenuejwl W zngwuw uhowduwyph hwdwn, hnlwpwn wwhwlgnwd Bu
Wwydwl hwwnnd al, u, J Yud Juwuwgbpdnud:
Ogunwgnpdywd ElEhunpului W t[bhmnnhwjhh uwnpwynpnwdutiph 6hpi uipnwip ogunud £
funtuwthb Jwpnnt wnnngnpgwil W plwlwl vhgwiduyph hwdwn uwuwlwn hnliwliglbphg,
npnlg wnwgwilinu! GU Yunwliguygnn pwnuwnphsubiph Unustinh, uwnlnipnbiph, punwnnhsutinh
L Udwl uwppwynpnedutinh ny wwuinpwd wwhwwldwl W wldwl htinlewligny: Ogunwgnpdnnp
wwpuwdnp £ pwihnlwhl uwppwynpnudubnp hwbidlty Lpwlwhdwd  hwdwpdwl Ytn®
Eyunpwluwl W EEGunpnbwhl uwppwynpnudutinhg wnwgwgwd pwthnlutinh Jepudwluwl

é Tanab y . MyHOCMBaTH AypycTH Tauxusotv GapKi Ba 3NEKTPOHMM
vcudoaalwyaa 6apou newrvpit KapaaHM OKMGATXOM 3apapoBap 6a CaNOMaTMM UHCOH Ba MyXuTI
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZ/AXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0P
Ba KOPKapay HOZYPYCTV UYyHUH Tauxu3oT 6a Bydys MeOAHZ, Kymak mekyHas, Vicudopabaparaa
8a3ndaaop act, Ku TAHWIOT NAPTOBPO 6a HyKTan yaa 6apou a3
TaYXM30TM GapKit Ba P cynopag, bapon 1 Aap Gopan aap
Ky40 BA Ui TyHa MapTO(TaHM TauxM30TH GapKi Ba NEKTPOHMM MCTUGOAALYAA a3 Y/XATU KOOMA
Bexarap, uc 6osp, 6a XYKYMaTV Maxa/ii, HyKTau 4amboBapum
NapToBXO € HyKTan (ypyLUe, KM Ta4XM30T XapUAaa WYAAACT, MypPOYMaT KyHaa, Mabaymotn Gewrap
Aap 6opau cuCTeMan 4amMbOBApUN TAYXM3OTV NAPTOBXO BA HAKLLW XOHABOAA Aap CaxMIy30pi Aap
vcTozan ayGopa Ba 6apKapOPCO3, a3 4YyMNa KOPKAPAM Ta4XM30TH MAPTOBXO Aap CalT WWW.gHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyf saylama yygyndysyny gérkezyar, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyfylmaly déldigini afladyar. Bu gérniisde bellik edilen éntimler
adamyri saglygyna we dagky gursawa zyyanly bolup biler we sonun tigin gaytadan islemegifi, gaytadan
islemegin, i ya-da zyy { fi ayratyn gérigini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
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ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalary, garyndylaryr, komponentleriri
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek tigin bellenen yygnamak nokadyna
tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bolishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo’lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
vyigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig’ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni qayta ishlatish va qayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.
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W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

* Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy pofgczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero péiniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowari wewnetrznych nalezy wykonywac za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatow $ciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

relates to the performance of the equipment. Parameter changes resulting from chemical or
physical processes (ageing, yellowing, discolouring, tarnishing, etc.) are not subject to claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die Bedier itung, um den néRen Gebrauch und den sicheren

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem i bilen oder vibratio 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerét an der Oberflache befestigt wird.

« Uberschreiten Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

 Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Haftung des Herstellers erstreckt sich nicht auf Méngel, die durch eine nicht vorschriftsmaRige
Installation des Geréts entgegen der Anleitung, durch Reparaturen oder Modifikationen
durch unbefugte Personen, mechanische Beschidigungen sowie durch Uberspannungen aus
dem Stromnetz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden und Verluste, die durch
unsachgemaRe (nicht konforme mit dieser Anleitung) Nutzung des Gerdts entstehen. Jegliche
Modifikation der Konstruktion oder technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers
aus. Die Haftung des t betrifft die F i ise des Gerits. Anderungen der Parameter,

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy

die auf i oder pt Prozesse zuril en sind (Alterung, Vergilbung,

sie z producentem lub punktem sprzedazy.
* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Odpowiedzialno$¢ producenta nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia
niezgodnie z instrukcjg, naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione, uszkodzeri
mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajgcej. Producent nie ponosi
iedzi Sci z tytutu i i szkéd bedacych rezultatem niewtasciwego (niezgodnego
z niniejszg instrukcjg) urzadzen. i dyfikacja konstrukcji lub specyfikacji
technicznej wytacza odpowiedzialnos¢ producenta. Odpowiedzialno$¢ producenta dotyczy
dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajgce z proceséw chemicznych lub fizycznych
(starzenia, z6tknigcie, odbarwienie, r itp.) nie jg r m reklamacyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
implementujgcych je do prawa krajowego, przepiséw Euroazjatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sig na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

« Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

« Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

« Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The manufacturer’s liability does not cover defects caused by installation of the device contrary
to the instructions, repair or modification by unauthorised persons, mechanical damage and
overvoltage from the mains. The manufacturer is not liable for damage or harm resulting from
improper (not in accordance with this manual) use of the equipment. Any modification of the
design or technical specifications excludes the manufacturer’s liability. The manufacturer’s liability

Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen keinen Reklamationsanspriichen.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitatserklarung

RU

YTobbl 0becneumnTs Hajexalllee UCT0Nb30BaHMe 1 6e30MacHyIo SKCMyaTaLiuio YCTaHOBKM,
cneflyiTe MHCTPYKLIAM MO 3KCMAyaTaumu.

* Bcerpa Bbik/iovaiiTe NuUTaHMe Nepe/ HaYasnoM yCTaHoBKM, 0BCAYKMBAHNUS UM PEMOHTA
ycTpoiicTea.

YcTaHoBKa MOXET BbINOHSATLCS TOSILKO MEPCOHASIOM C COOTBETCTBYIOLLEH KBaNNdMKaLneit.
YcTaHoBKa [10/1XHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBIN C AGMCTBYIOLIMMMA NPaBUAAMM.

He npukacaiitecb K aneMeHTaM, HaxoAslMMCs oA HanpsbkeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMCS CBETOANOAAM).

CBETUNBHNK HENb3S MOAKIIOYATE K UCTOUHNKY NUTaHNS MOA HanpsixeHueM. CHadana
NOAKIIOUNTE CBETUABHIK K UCTOUHNKY NUTAHUS, @ 3aTEM MCTOYHMUKY NUTAaHWS K CETH.

He ycTaHaBnuBaiiTe yCTpoOMCTBO Ha HecTabUnbHOM WAWM NOABEPXEHHOM BUBpauuaM
OCHOBaHNM

Ha pasmbix Matepuanax (ocHosaHusx) TpebyloTcsi pasfuuHble TUMbl KPEMeXHbIX
anemenToB. Beerpa vcnonbayiite BUHTEI W Ai06enn, NoAxoAsiLMe ANs AaHHOMO TMNa
0CHOBaHMSI.

Bcerpia kpenko 3aTsirBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMST YCTPOWCTBO K NOBEPXHOCTA.

He npesbiwaiite ponyctuMble paboune TemnepaTypel. Ecnn He ykasaHo uHoe,
YCTPOWCTBO MpefiHa3HayeHo Ansi paboTbl B HOpMasibHbIX ycnoBusx (Temnepatypa
oKpyxatoLeit cpefpl +25°C).

06cnyxuBaHue/ounCTKa  YCTPOICTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHWS  [OMXKHbI
BBINONHATLCS CYXOil TKaHblo 63 MCMoNb30BaHNsA abpa3vBoB WAW pacTBOpUTENEil.
W36eraiite KOHTaKTa XUAKOCTM C 31EKTPUYECKIAMM AETANSIMMU.

[laHHasi MOLYHOCTb M CBETOBOI MOTOK MOFYT U3MeHATLCA Ha +/- 5%.

Ecnn y Bac BO3HUKAM COMHEHWS OTHOCUTENILHO YCTAaHOBKM WAW WUCTIONb30BaHUs
ycTpolicTaa, 06paTUTECh K IPOM3BOAMTENIO MM B TOUKY NPOAAXKNA.

TekyluMe BEpCUM WHCTPYKLMA MO MCMONIb30BAHWIO 3/IEKTPOTEXHUYECKUX M3AENUi
[OCTYNHbI Ha Be6-caiiTe ancTpubbiotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTusl He pacnpocTpaHsieTcss Ha fAedekTel, BO3HUKIIME B pe3ynbTate YCTaHOBKM
OCBETUTENLHOrO MpUBOpa He B COOTBETCTBMM C MHCTPYKUMEN, €ro PeMoHTa Waw
MOANOUKALMM  HEYNONHOMOYEHHbIMU  NLaMK. [apaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha
nedekTbl, B p Te KUX noBsp HUWIE U B Pt
nepenajoB HanpsXXeHWs B CeTM NuTaHNs. MPOU3BOANTENL He HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a
noBpeX/AeHUs 1 yiepb, BOsHUKLIME B pesynbTaTe HeHanexallero (He B cooTBeTCTBUM
C MHCTPYKUMeit) Mcnonb3osaHus cBeTunbHUKa. Kakasi-nn6o MoavdukaLms KOHCTPYKLMHK
WM TEXHNYECKO CIEUMPUKALMI UCKIIOHAET OTBETCTBEHHOCTb NPOMU3BOAUTENS. [apaHTus
pacnpocTpaHsieTcss Ha paboTy CBETUNbHMKA. M3MeHeHue napameTpos, BbiTeKaloljee
U3 XMMUYECKMX 1 $U3MYEcKUX Nnpoueccos (cTapeHue, noxenTenue, obecleynsarme,
NOTYCKHEHME U T. M.}, He NOANEXMT rapaHTUiiHbIM TpeBoBaHusIM.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywkys, Monbwa




Cpok cnyxbbl nspenus - 30 000 yacos;

lapaHTus - 2 roaa;

Mpomykt  cootsetctByeT — TpeGoBaHWsM  3akoHopaTensctsa  Esponeiickoro  Coiosa.
Wspenve cootsetcteyet TpeGosaHusm TP TC 004/2011 .0 6e3onacHoCTM HWU3BOKONBTHOMO
obopynosaHus”, TP TC 020/2011 .. 9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHIM NpUMeHEHMS ONacHbIX BELLLECTB B M3[e/NAX 31EKTPOTEXHUKIA
n paguoTexHuku. Bonee noppobHylo MHbOpPMaALWMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leK/1apauysix 0 COOTBETCTBIM.

[lata npou3BoaCTBa - yKa3aHa Ha ynakoBke.

Marotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiua.
Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpaa usrotosneHus - Kutait.
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpetného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mizZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi pfedpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

* Rizné materidly (podklady) vyZaduiji riizné typy piipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotadhnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro préci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro poutitf v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti
abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou

« Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodi k pouZiti elektrotechnickych vyrobkii jsou dostupné na strénkach
distributora www.gtv.com.pl

Odpovédnost vyrobce se nevztahuje na vady vzniklé v disledku instalace zafizeni v rozporu s
navodem, oprav nebo Uprav provedenych neopravnénymi osobami, mechanického poskozeni
ani na prepéti pochazejici ze sité. Vyrobce nenese odpovédnost za po3kozeni a $kody vzniklé
v dusledku nespravného (neodpovidajiciho tomuto navodu) poutziti zafizeni. Jakdkoli Uprava
konstrukce nebo technickych specifikaci vylu¢uje odpovédnost vyrobce. Odpovédnost vyrobce
se vztahuje na funkénost zafizeni. Zmény parametrl vyplyvajici z chemickych nebo fyzikélnich
procesil (starnuti, Zloutnuti, zména barvy, zmatnéni povrchu atd.) nepodléhaji reklamaénim
narokm.

Vyrobek spliiuje pozadavky pravnich predpist Evropské unie a predpist, které je implementuji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

SK

Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontdZ mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED di6d).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a aZz potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzaduju iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

* Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prisposobené na
pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materialy & rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mozu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtice sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktualne verzie uzi ych priruciek
stranke distriblitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zodpovednost vyrobcu sa nevztahuje na vady vzniknuté v désledku in3talacie zariadenia v rozpore s
navodom, oprav alebo tprav vykonanych neopravnenymi osobami, mechanického poskodenia ani na
prepétie pochadzajlice zo siete. Viyrobca nenesie zodpovednost za poskodenie a $kody vzniknuté v
désledku nespravneho (nezodpovedajiceho tomuto navodu) pouzitia zariadenia. Akdkolvek uprava
konstrukcie alebo technickych Specifikcii vyluCuje zod| dnost vyrobcu. st vyrobeu sa
tyka funkénosti zariadenia. Zmeny parametrov vyplyvajlce z chemickych alebo fyzikalnych procesov
(starnutie, Zltnutie, zmena farby, matovanie atd) nepodliehaju reklama¢nym narokom.

Vyrobok spiiia poziadavky prévnych predpisov Eurépskej tinie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhlaseni o zhode.
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A berendezés rer é G a és
haszndlati itmutatét.

 Beszerelés, karbantartds vagy javitds el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.
* A beszerelést kizardlag megfelel6 jogosultsaggal rendelkezG személyzet hajthatja végre.

érdekében kovesse a

* A beszerelést a vonatkozo el6irdsoknak megfelelSen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt 1év6 elemeket (t6bbek kozétt a LED lampat).

*Ald nem szabad liltség alatt Iéve otni. Ala el6szor a
tapegységgel kell 6sszekotni, melyet csak ezt kévetéen szabad dramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

* Kiilénboz6 anyagok (feliiletek) kiilénbozé rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feltletnek megfeleld csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez rogzit6 csavarokat mindig erésen meg kell huzni.

* Ne lépje tul a miikodési hémérsé Ha az ellenkezéje nem keriil kiilén
feltiintetésre, a termék csak normalis kériilmények kozott mikodhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

* A beltéri rendeltetés(i termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, suroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkul kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati utmutatoinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

A gyarto felel6ssége nem terjed ki azokra a hibdkra, amelyek a készulék telepitési utmu\ztoval ellentétes
telepitésébdl, jogosulatlan személyek dltali javitasabol vagy itasabol, mechanikai sériilésekbdl, illetve
az elektromos halézatbdl szarmazo tlfesziiltséghd| erednek. A gyarté nem villal felel&sséget a helytelen (a
jelen Gtmutatéval nem ésszhangban lévé) t alatbol eredd kérokért és ért. A szerkezet vagy
muszakl speclﬁkaclo barmilyen médositésa kizarja a gyarto felelésségét. A gyarto felel6ssége a késziilék

kozik. Azok a étervaltozasok, amelyek kémiai vagy fizikai folyamatok (6regedés,
sargulas, elszinezddés, mattulas stb.) kdvetkezményei, nem képezik reklamacio targyat.

A termék megfelel az eurdpai unids jogszabélyok és az azokat nemzeti jogba atiilteté rendeletek
kévetelményeinek. Tovabbi informéacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfelel&ségi
nyilatkozatban talalhaté.

HR

Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuci i LED diode).

* Nemojte prikljucivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvricivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek Evrsto zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slucaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvaca nedostatke nastale uslijed nepravilne instalacije uredaja protivno
uputama, popravaka ili preinaka od strane neovlastenih osoba, mehanickih ostecenja te prenapona iz
elektricne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za ostecenja i Stetu nastalu kao rezultat nepravilne
(neuskladene s ovim uputama) upotrebe uredaja. Bilo kakva modifikacija konstrukcije ili tehnickih
specifikacija iskljucuje odgovornost daca. Odgovornost daca odnosi se na rad uredaja.
Promjene parametara uzrokovane kemijskim ili fizickim procesima (starenje, Zucenje, promjena boje,
matiranje itd.) ne podlijezu pravu na reklamaciju.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.

FR

Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a l'installation.

* l'installation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« |l ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
°0)

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

* La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

* En cas de doute concernant l'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes demploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
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web du distributeur www.gtv.com.pl

La responsabilité du fabricant ne couvre pas les défauts résultant d’'une installation de I'appareil
non conforme au manuel, d’une réparation ou modification par des personnes non autorisées,
des dommages mécaniques ainsi que des surtensions provenant du réseau électrique. Le
fabricant n’est pas responsable des dommages et pertes résultant d’une utilisation inappropriée
(non conforme au présent manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou des
spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La responsabilité du fabricant
concerne le fonctionnement de 'appareil. Les modifications des paramétres dues a des processus
chimiques ou pk ieilli jauni 1t, décoloration, ternissement, etc.) ne font pas
I'objet de réclamations.

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacién debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

* Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

* Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seglin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efectie el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

« La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La responsabilidad del fabricante no cubre los defectos resultantes de la instalacion del dispositivo
en desacuerdo con el manual, la reparacién o modificacion por personas no autorizadas, los dafios
mecanicos ni las sobretensiones procedentes de la red eléctrica. El fabricante no se hace responsable de
los dafios y perjuicios derivados del uso inadecuado (no conforme con este manual) de los dispositivos.
Cualquier modificacion de la estructura o de las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del
fabricante. La responsabilidad del fabricante se refiere al funcionamiento del dispositivo. Los cambios
en los pardmetros debido a procesos quimicos o fisicos (envejecimiento, amarillamiento, decoloracién,
pérdida de brillo, etc.) no estan sujetos a reclamaciones.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacién nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracion de conformidad.

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire I'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio issibile. Se non di
adatto al'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d'uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La responsabilita del produttore non copre i difetti derivanti dall'installazione del dispositivo non
conforme al manuale, dalla riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate, dai danni
meccanici e dalle sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non & responsabile per
danni e perdite derivanti da un uso improprio (non conforme a questo manuale) del dispositivo.
Qualsiasi modifica della struttura o delle specifiche tecniche esclude la responsabilita del produttore.
La responsabilita del produttore riguarda il funzionamento del dispositivo. Le variazioni di parametri
dovute a processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento, scolorimento, opacizzazione, ecc.)
non sono soggette a reclami.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.
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Tn scopul de a asigura o utilizare corect3 si 0 operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafat

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambiantd +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

i caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Responsabilitatea producdtorului nu acopera defectele apérute in urma instalarii neconforme a
dispozitivului cu instructiunile, a reparatiilor sau modificérilor efectuate de persoane neautorizate,
a deteriordrilor mecanice si a supratensiunilor provenite din reteaua electrica. Producdtorul nu este
responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare (neconforma
cu acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor tehnice exclude
responsabilitatea producatorului. Responsabilitatea  producitorului se refera la functionarea
dispozitivului. Modificarile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice (imbatranire, ingalbenire,
decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

LT

Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieziarg ar taisyma - visada isjunkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi buti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant Svie¢iancius LED diodus).

* Negalima jungti $viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti Sviestuva
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

 Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkanéius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie paviriaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Neviryti leistinos darbinés temperatiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis
salygomis (aplinkos temperatara +25° C).

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieziara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vietg.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Gamintojo atsakomybé neapima defekty, atsiradusiy dél netinkamo jrenginio jrengimo,
neatitinkanéio instrukcijos, remonto ar modifikacijy, atlikty nejgalioty asmeny, mechaniniy
pazeidimy ar dél elektros tinklo vir§jtampiy. Gamintojas neatsako uz Zalg ir nuostolius,
atsiradusius dél netinkamo (neatitinkanéio $ios instrukcijos) jrenginio naudojimo. Bet
kokia konstrukcijos ar techniniy ifikacijy modifil pasalina j

Gamintojo atsakomybé taikoma jrenginio veikimui. Parametry pokyciai, atsirandantys dél
cheminio ar fizinio senéjimo procesy (senéjimas, pageltimas, spalvos pakitimai, matinimas ir
kt.), néra pagrindas garantiniam reikalavimui.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaline teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietosanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

anu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilstosa kvalifikacija.

* UzstadiSana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
barosanas bloku, un tikai péc tam baro3anas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jitiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skrives un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmer ir stingri japievelk skrives, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pielaujamas darba temperattiras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
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normalos apstak|os (apkartéja temperatdra +25 °C).
 lektelpu ieri¢u apkopi/ﬁﬁéanu ir jﬁveic ar sausu dﬁ?nu, neizmantojot abrazivus materialus vai

* Sniegta Jauda un ga\smas plisma var atskirties par +/-5%.

* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ltdzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

« Pasreizéjas elektrotehnikas i
timeka vietné www.gtv.com.pl

1 lietotaja 1 versijas ir izplatitaja

Razotajs neatbild par defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas laika, ja ta veikta neatbilstosi
instrukcijai, ka ari par remontu vai modifikacijam, ko veikusas neautorizétas personas,
mehaniskiem bojajumiem un elektrotikla parspriegumiem. RaZotdjs nav atbildigs par
bojajumiem un zaudéjumiem, kas radusies neatbilstosas (neatbilstosi 3ai instrukcijai) ierices
lietosanas rezultata. Jebkadas konstrukcijas vai tehnisko specifikaciju izmainas izsledz razotaja
atbildibu. RaZotaja atbildiba attiecas uz ierices darbibu. Parametru izmainas, kas radusas kimisku
vai fizisku procesu (novecosanas, dzeltenésana, krasas izmainas, matéjums u.c.) rezultata, netiek
pienemtas ka garantijas prasibas.

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

com.pl e na declaragdo de conformidade.

BE

[ns 3abecnausaHHs npasinbHail dKcnnyaTaupli i BscneyHara GyHKUbIHABaHHS YCTaHOYK
Heabxo/Ha nacTynaue y afnasefHacLi 3 iHCTPYKUbISA Na SKCryaTalbli.

HeabxopHa 3aycéppl apkioubilyb af anekTpaceTki nepag, naqatkaM ycTaHoyki, kaHcepaabli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoYKy MOXa 3A371CHsSIL BbIKIOYHA NepcaHan 3 aAnaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyKy Tpaba 33s1CHsLb 3roAHa 3 A3etobIMi NpaBinami.

He pakpaHauua anemenTay nag HanpyxarHem ly TolM iy CBATNOABIEAHbIX IIMNaYaK).
3abapaHsiela 3nyvaup apmatypy 3 ci nag, Hanpy Cnauvatky
HeabxoHa 3/yubil apMaTypy 3 CiikaBasbHikaM, a To/bKi Macns ratara - CiikaBasbHik 3
3nekTpaceTKai.

3abapaHsielila ycranéysalip abcransBaHHe Ha HectabinbHail acHoBe anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Po3Hbisi MaTapeisiibl (NajpcTasel) natpabyiols posHblx Teinay MauasaqHsy. HeabxogHa
3aycé/pl BbIKapLICTOYBaLlb NaAbIXOA3AYbIS WPYOb! | Kanki [1s Aaa3eHara Teiny NaacTasbl.
HeabxopHa 3aycépp! rpyHTOYHa AakpyLiLb Wpybbl, Sikis MaLyioLLa ja naBepxHi.

He nepaBbilwatys ganyldansHai npatjoyHait Tamnepatypsi. Kani Hama iHwaii indapmalpli,

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai /O tuleb toide alati valja lilitada.
 Paigaldamist vib teostada alnult asjakohaste volitustega personal.

* Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

* Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

 Pinge all olevat valgustit ei tohi uhendada. K& tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet il Voi vil ile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte Uletada lubatud tGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vbivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist vGi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta thendust tootja vGi
miiligipunktiga.

. iste toodete kehtiv k

ttusjuhend o daval turustaja lehekiiljel www.gtv.com.pl

T0 abe e NaBiHHa NpaLaBaLlb y HapMasbHbIX yMOBaXx (TaMriepaTypa HaBakosibHara
acsipopass +25 °C).

KancepBaupiio / ubicTky abcTansisaHHs fns yHyTpaHara yxbiBaHHs HeabxogHa pabiub
3 janamorai Cyxoi aHyubl, be3s abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxogHa
nasbsiraub KaHTaKTy BagKacLyi 3 371eKTPbIYHbIMI A3TansMi.

MpapacTaynenas MaryTHacLyb i CBETNIaBbl CTPYMEHb MOTyLb aapo3Hisauua +/-5%.

Y BbiNagKy naycTanbix CyMHeBay afjHOCHa YCTaHOyKi L X akcnnyaTaubli abctanaBaHHs,
Tpaba 3Bs13aLia 3 BbITBOPLAM abo MecLiaM, f3e NpagyKT Bbly KynneHs!.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPyKLibli Ma 3KCMAyaTaLbli 3N1eKTPaTaXHiYHbIX Bbipabay AacTynHbis
Ha caliLe AbIcTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbis He pacnayciofkBaeuua Ha A3dekTel, fikia 3'sBinics § BbiHiky ycTanéyki
He § aanaBefHacui 3 IHCTPYKUbISWA, ¥ BbIHIKy pamoHTy abo 3MeHay, 3A3eMCHEeHbIX
HeynayHaBaxaHaii acobait. fapaHTbis He pacnayciofxBaelua Ha A3ekTel, aKis 3'aAsinics
¥ BbIHIKy MeXaHi4HbIX NMalIKOAXaHHAY, a Takcama Y BbiHiKy nepaHanpyri y 3nekTpaceTki.
BbiTBOpua He Hsice ajKa3Hacui 3a NaluKofpkaHHi i wkogy, sikin 3'aynsiouua BblHiKam
HAMpaBinbHara (ki cynsipaublyb Aaf3eHall  HCTPYKUbI) BbIKapbiCTaHHS  Mpbinagay.
fAkan-Hebya3b 3MeHa KaHCTPyKubli abo TaxHiuHai cneupidikaubli 3abiMae akasHacub 3
BbITBOPLIbI. [@paHTbIs ThibbILLA NPaLibl NPbINaabl. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo ifyLib 3 XiMiuHbIX
abo iziunbix npauscay (cTapsHHe, naxayLeHHe, 3HAKaNApoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLLa NpbIYbIHai A1s NP3T3H3Ii Y rapaHTli.

TapMin cnyx6bi Beipaba - 30 000 rapg3in;

apaHTbis - 2 ragl;

Tootja vastutus ei hdlma defekte, mis on tekkinud seadme paigaldamisel juhiste vastaselt,
isikute tehtud remondi v6i muudatuste, mehaaniliste kahjustuste ning elektrivorgust tulenevate
ilepinge téttu. Tootja ei vastuta kahjude ja kahjustuste eest, mis on pShjustatud seadme ebadigest
(mitte vastavalt kaesolevale juhendile) kasutamisest. Mis tahes konstruktsiooni v&i tehniliste naitajate

Mpagykt r ycrea Ey acatosai
AKiA yBoA3ALb X Y ycrBa. Bbipab r
004/2011 ,,A6 6acneupl Hi3BakonbTHara abcranasanHa”, TP TC
020/2011 HiTHaA cy Lib TOXHt cpoaxay’, TP TC 037/2016 ,A6

aKTam,
TP TC

muutmine valistab tootja vastutuse. Tootja vastutus kehtib seadme toimimise kohta. iliste voi
fltsikaliste protsesside (vananemine, koltumine, varvimuutused, tuhmumine jne) tottu toimunud
parameetrite muutused ei kuulu pretensioonide alla.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

HeBACNEUHBIX PaublBay Y BbIpabax 3NEKTPATaXHIKi | PajbIETIXHIKI”.
Dara abnsopqacul YyKa3aHa Ha ynaKoyupl.

BbitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bbipaby - Kitait. [lanatkoBas iHbapmaLbia AacTynHaa Ha cailue www.gtv.com.pl i ¥ 3anse
a6 agnasesgHacui natpabaBaHHAM.

Imnapuép

PT

Para garantir uma utilizagdo adequada e um funcionamento seguro da instalacdo, devem ser

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s6 pode ser efetuada por profissionais com atribuicdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« E proibido ligar a lumindria a fonte de Iuz ligada 4 rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a luminéria a fonte
de alimentag&o e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Nio se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

« Os parafusos de fixacdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N&o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho estd adaptado para operar em
condigBes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrério.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

 Em caso de dividas relacionadas com a instalagdo ou utilizaggo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

« Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto € www.gtv.com.pl.

A responsabilidade do fabricante ndo cobre defeitos resultantes da instalagdo incorreta do dispositivo em
desacordo com o manual, reparagGes ou modificagdes feitas por pessoas ndo autorizadas, danos mecanicos
e sobretensGes da rede elétrica. O fabricante ndo se responsabiliza por danos e prejuizos resultantes do
uso inadequado (ndo conforme a este manual) do dispositivo. Qualquer modificagdo na construgdo ou nas
ificagBes técnicas exclui a i do fabricante. A responsabilidade do fabricante refere-se
ao funcionamento do dispositivo. As alteragdes de parametros resultantes de processos quimicos ou fisicos
(envelhecimento, amarelamento, descoloracdo, perda de brilho, etc.) ndo estdo sujeitas a reclamagdes.

O produto cumpre os da legisl e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.

UK

LLIo6 3abe3neunTt HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyiio yCTaHoBKY, OTPUMYATeCS
IHCTpYKUT 3 ekcrinyaTaLyi.

*  3aBXM BUMUKAIATE ENBNEHHS NEPE] NOYATKOM YCTaHOBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBka MOXXe BUKOHYBATWCS Tilbkv NepcoHasoM 3 BiAnosiaHok keanidikauiero.
YcTaHoBKa NOBWHHA NPOBOAUTUCS BIANOBIAHO 10 Ail04MX NpaBus.

He Topkaittecs setanei nig Hanpyroio (B TOMy YKCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).
CBITUNBHWK He MOXHa NiAKMIOYaTV [0 [Kepena XuBeHHs nig Hanpyroo. Cnouvatky
NiAKIIONITh CBITUBHUK A0 AKepena KUBEHHS], @ NOTIM AKePeNo KMBEHHS A0 Mepesi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii go Bibpauii ninctasi

Ha pisiux Matepianax (nigcrasax) notpibHi pisHi TuMM KpinunbHUX enemenTis. 3aBxan
BUKOPUCTOBYIATE BUHTU Ta Arobeni, ki NiaxoasTs 415 AaHOro TNy NiacTaBu.

3aBxau MiLIHO 3aTsAryiATe BUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPIR A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctumi poboui TemnepaTypu. SAKIL0 He BKa3aHO iHLWe, NpuUCTpii
npuU3HayeHunit Ans poboTM B HOPManbHUX yMoBaxX (TemMnepaTypa HaBKOJMILHBOTO
cepeposuua + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / OUMLIEHHS MPUCTPOIB AN BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXol TkaHWHOlo 6e3 BuKopucTaHHs abpasuis abo posumHHuKiB.
YHUKalTe KOHTaKTY PilHIA 3 @NEeKTPUYHIMM AETaNsaMU.

BkasaHa noTy>HiCTb | CBITNI0BUI NOTIK MOXYTb 3MiHIOBATUCS Ha +/- 5%.

SKIO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUp0o6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAaHHS €NeKTPOTeXHIYHUX BUPOBIB AoCTynHi Ha Beb-
caiTi gucTprb’ioTopa 3a aapecoto: www.gtv.com.pl

TepMiH npuaaTHocTi Bupoby 30 000 roguH;

rapaHTisi - 2 poku;

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. 1

essposa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




TapaHTis He MOWMPIOETLCS Ha AeeKTH, WO BUHNKM B Pe3yNbTaTi yCTaHOBKM NPUCTPOID He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLi, peMoHTy abo MoandikaLil HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. TapaHTis
He MOLUMPIOETLCA Ha AedeKTU, BUKNKaHI MexaHIuHM MOLLKOMKEHHSM | BHACNifoK cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi X1BeHHs. BUpobHUK He Hece BiANOBIAanbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS! | 36UTOK,
LL{O € PEe3Y/ILTAaTOM HEMPaBMIEHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.
Byab-fika 3MiHa KoHCTpyKuil abo TexHiuHWX XapaKTepuCTWK BMKIIOYaE BIAMOBIANLHICTL
BUPOBHMKA. [apaHTis NOLWMPIOETLCA Ha poboTy MpucTpolo. 3MiHM NapameTpis B pesynbtati
XIMitHUX a0 (I3MUHIX MPOLIECIB (CTapiHHS, MOXOBTIHHSI, 3HEGAPBNEHHS, NOTYCKHIHHS | T. A.) He
MiANAraloTh rapaHTIiHAM NPeTeHsiaM..

Tosap Bianosiaac BUMoram 3akoHogascTea Esponeiicbkoro Cotosy.

MpopykT BigNOBigae BMMOram 3akoHofaBcTBa YkpaiHW, 3okpeMa nocTaHosi KabiHety
Minictpis Yipaiku Big 16 rpyars 2015 p. N 1077 “Mpo 3atepmkeHHs TexHi4HOrO pernameHTy
3 eneKTPOMarHiTHOI cyMmicHocTi obnagHaHHs”, moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpyaxs 2015 p. N2 1067 “Mpo 3aTBepmkeHHs TeXHIYHOMO perniaMeHTy H3bKOBOSIBTHOMO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MiicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmkeHHs TeXHIUHOTO PerniaMeHTy eHepreTUYHOMO MapKyBaHHS eneKTPUUHIX
namn Ta CBITALHMKIB", nocTarHosi KabiHeTy MinicTpie Ykpainn sin 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepaKeHHs TeXHIYHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHS BIUKOPUCTaHHS Aesiknx HebesneuHnx
PeYOBYH B €NIEKTPUUHOMY Ta e/IeKTPOHHOMY 0BniaHaHHi

[lata BUrOTOB/IEHHS - 333HAUEHO Ha yNaKoBLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywkys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HMKa - Cutn Keit UktepHwwnn LloJITA, No 19, Xoaseit Crpir, MekiH, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutait

IMnoprep:
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C uen ocurypsiBaHe Ha npasuiHa wA 1 6esonacHo ¢ Ha MH(

* Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehniénih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvajalca ne zajema napak, ki so posledica nepravilne namestitve naprave v nasprotju
z navodili, popravil ali sprememb, ki jih izvajajo nepooblas¢ene osebe, mehanskih poskodb ter
prenapetosti iz elektriénega omrezja. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za skodo in izgube, ki
so posledica nepravilne (ne v skladu s tem navodilom) uporabe naprave. Kakr$na koli sprememba
konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost proizvajalca. Odgovornost proizvajalca se
nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametroy, ki so posledica kemiénih ali fizikalnih procesov
(staranje, rumenenje, razbarvanje, matiranje itd.), niso predmet reklamacij.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisoy, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.
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Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazecim propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

* Uredaj za unutmsnje koristenje Cistite/odrZavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili jte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

TpAbBa A3 CiefBaTe YKa3aHWATa OT MHCTPYKLMATA 33 06C/y)KBaHe.

* BUHaru, npeay Aa ce MpuCcTbNM KbM MUHCTAAMPaHe, AEMHOCTU MO NOAAPLKKA WM PEMOHT Ha
Ypesia, 3axpaHBaHeTo TPAGBA Aa Ce U3KOUM.

* VIHCTaAMpaHeTo MoXe Aa WU3Mb/HM Camo NepcoHan, CbOTBETHUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBa A3 Ce U3Mb/IHM B CHOTBETCTBYE C AeliCTBalLMTE pasnopeady.

* He iite nog, (BrtOUMTENHO CBeTewwmTe LED anoam).

* He 61Ba aa CBbP3BATE OCBETUTENHOTO TANO CbC 3aXP: 0 it noa,
Mbpso TpAGBa A3 CBbPIKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea,
TOBa A3 BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPONCTBO KbM eNeKTPUYeCKaTa MPeXa.

* He 611Ba A3 MHCTa/IMpaTe YCTPOCTBOTO BLPXY HECTabW/IHA MM MOAATMBEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHnTe MaTepuann (OCHOBM) M3UCKBAT PAs/MUHM BUAOBE KPEMeXHM enemeHT. BuHarm
u3non3saiite Al06en v BUHTOBE, NOAXOAALLM 33 AAAEHNA B OCHOBA.

 BuHarv TpAGBa 4a 3aTerHeTe CUHO MOHTAXHMTE BUHTOBE KbM OCHOBATA.

* [la He ce Aor Temnepatypu Ha pabota. AKO He e MoCo4YeHo Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota My HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpeaa +25 °C).

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale uslied nepravilne instalacije uredaja suprotno
uputstvu, popravke il r od strane ih osoba, icka ostecenja i prenapone iz

elektricne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale usljed nepravilne (neuskladene
s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka modifikacija konstrukcije ili tehnickih specifikacija iskljucuje

odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se na rad uredaja. Promjene parametara
uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima (starenje, Zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu
reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

* MoaapbiKKaTa/NOYMCTBAHETO Ha YCTPOMCTBATA 33 NON3BaHe Ha 3aKpuTo TpAbBa Aa ce
CbC Cyxa Kbpna, 6es usnonssaxe Ha win Tpabea aa ce
M36ATBa KOHTAKT C eN1eKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

* B cnyyaii Ha CbMHEHHA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO WA eKCM/IoATaUMATa Ha YCTPOIICTBOTO, TPAGBA
/4 Ce CBbPIKETe C NPOU3BOANTENA MM C THPrOBCKMA MYHKT.

* AKTyanHWUTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMAoaTauMa Ha eNeKTPOTeXHMYECKU ypean ca
BOCTBIMHM B CalfTa Ha AucTpubyTopa www.gtv.com.pl

OTroBOpHOCTTa Ha npomzsoqwaﬂﬂ He obxBala aedekT, B pesynTar Ha

H Ha Hech C MHCTPYKUMMTE, PEMOHT WM MoandUKaLma ot
HEOTOPU3MPaHM /IMUA, MEXaHUYHU NoBpeayn U I or pudecKaTa mpexa.
MPOM3BOANTENAT He HOCM OTTOBOPHOCT 33 WeTM W 3arybu, MPUYMHEHM OT HenpasuHa
(Hecw Ha Te3n WH ynotpeba Ha ycrpoicTeoto. Bcaka mogudukauma Ha
KOHCTPYKUMATE MM TeXHMYECKUTE CneumdnKkaLmn uskitodsa OTTOBOPHOCTTa Ha MPOU3B0AUTENA.
OTrOBOPHOCTTa Ha NMPOM3BOAWTENA Ce OTHACA A0 DYHKLY Ha . Mpe

B NapameTpuTe, MPOMSTUYALY OT XMUMMYHM WM GUSUYHW MPOLECH (CTapeeHe, MOXbATABAHE,
M Ap.), He Ha

2 P

MpoayKTsT oTroBapa Ha
PpernameHTUTe, KOUTO M BLBEKAAT B HALWMOHANHOTO

Ta Ha 3aKOH Ha Ei

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuéivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljuéite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoliene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Za odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. |zbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektri¢nim djelovima.

. snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

MOXeTe Aa HamepuTe Ha yebcaitta www.gtv.com.pl u 8 33 Cb
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Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

 Razliéni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

 Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

 Za vzdrievanje/Cistenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektri¢nimi elementi.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori$¢enje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane neovlaséenih lica, mehani¢ka ostecenja i
prenapone iz elektricne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale zbog
nepravilne (neuskladene s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije ili
tehnickih specifikacija iskljuuje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se
na funkcionisanje uredaja. Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima
(starenje, zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za
upotrebu.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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* Uvek iskljuite napajanje pre nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja isklju¢ivo osoblje koje je za to ovlaséeno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punja¢, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraa. lzbegavajte kontakt te¢nosti s elektriénim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

* U sluéaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori¢enje uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mestu.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Responsabilitatea producatorului nu acoperd defectele rezultate din instalarea necorespunzitoare
a dispozitivului, contrar instructiunilor, reparatiile sau modificirile efectuate de persoane
neautorizate, deteriorarile mecanice si supratensiunile din reteaua electrica. Producitorul nu este
responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare (neconforma cu
acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor tehnice exclude
responsabilitatea producatorului. Responsabilitatea producitorului se referd la functionarea
dispozitivului. Modificrile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice (imbatranire,
ngalbenire, decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respecta cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane neovlaséenih lica, mehanicka ostecenja i
prenapone iz elektriéne mreze. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale zbog

Kl e s ovim upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije ili
(ehmcklh specifikacija iskljuéuje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se
na funkcionisanje uredaja. Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima
(starenje, zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Co uen pa ce

ro ynatcTsoTo 3a pabora.

 CeKoral MCKNy4eTe o HamojyBarbeTo npef /a MOYHeTe CO WHCTAaNaLuja, OapKyBarbe M
NoNpaBKM Ha ypeaoT.

 MHCTanaupjata mose /1a ja NpaBat camo COOABETHO KBaAMUKYBaHM MU,

 MHcTanaupjata Tpe6a aa 61ze M3BpUIEHa BO COMNACHOCT CO BaKEUKMUTE NPOMNCH.

* [la He ce ONMPaaT eNemMeHTITE NOJ HANoH (Tyka 1 ceeTieukuTe LED anoan).

 CBETNIEYKOTO TeNO He cmee Aa 61ae NOBP3aHO CO HanojyBakbe Nog HanoH. MpBuUH, NoBp3eTe ro
c 0 Teno co anoroa co p HanoH.

 YpesoT He CMee /1a Ce MOHTUPA Ha NOYI0ra KOja € HecTabIHa MM MOYIOKHE Ha BABPALMA.

* 3a pas/muHuTe MaTepujany (cy6CTpaTi) NOTpeBHM Ce pasiHY CBP3yBaYKM enemeHT). Cekoraw
ynoTpebysajTe 3aBPTK 1 LUTUMKI KOW C NOTO/IHM 3 BUAOT Ha NOA/IOTATa.

 CeKoralul LiBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBPTKMTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT ype/oT Ha MOBPLUMHATA.

 He ja HagmuHyBajTe ao3soneHarta pabota Temnepatypa. OCBEH ako He e MOMHAKy HaBeaeHo,
ypenor e Aa pabotv Bo yenosm ( patypa +25 °C).

* OppyBatbe/MMCTErbe Ha ype/oT 3a BHaTpeluHa ynoTpe6a Tpeba Aa ce M3Be/ysa co cyBa Kpna
6e3 ynotpeba Ha abpasMBHM MaTePUjanN UM PacTBOPYBaYM. M36erHyBajTe KOHTAKT Ha TeYHOCTa
CO eNEKTPUIHITE 1eN0BY.

* [lafeHata MOKHOCT ¥ NPO3paqHUOT GIYKC MOXKAT ia Bapupaart +/-5%.

 [IOKO/IKY MMaTe COMHEX NOBP3aHM CO MHCTaaumjaTa unn ynotpe6ara Ha ypesoT, Be MomMme
KOH jre ro T AN NP 0TO MecTo.

 TeKOBHMTE BEP3UM Ha YNATCTBOTO 3a yNOTpe6a Ha eNEKTPO-TEXHUUKMTE NPOM3BOAM Ce A0CTANHN
Ha Beb cTpaHata Ha aucTpubyTepot www.gtv.com.pl

ynotpe6a u 6e36¢

paboterbe Ha cnegete
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Sknwnnpuwl wwwnwt ogunwgnpdndp W wlyinwiig 2whwgnpdnidl wwwhnyGine hwdwp,

hbwnltp oqunwgnpduwil hpwhwlgubphl.

e Uhpin wlgwunbip  hnuwlipp  Uwhupwl  uwpph  wnbnunpnuwp,  uwwuwnpynwp  Yud
ytpwlnpngnup:

o Sknwnpnudp Yupnn £ hpwluwbwgytp vhuwt hwdwwwinwufuwl npuwlywydnpned ndubignn
wlabwywquh Ynnuhg:

* Sknunnpnudp whwne £ hpwlywlwgdh gnpdnn Ywunbwlywpgbph hwdwawyl:

* Uh nhwstip hnuwlg niubgnn dwutiphl (wyn pUnud incuwdnp inLuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbing £ dhwgdwd |huh wipdwd hnuwlgh uunigdwl wnpyniphl: Uygpned
Uhwgntig (nLuwwinntl hnuwligh wnpynephl, wuwyw' hnuwgh wnpynip gwlighl:

* Uh inbnunntip uwnppep wuyuynit Yud ppeedwl Gupwlw hhugh dnw:

* Swppbp Uniebpp (hhuptipp) wwhwlgnd U wwppbp inbuwyh wdpwgnwdubn: Uhpun
ogunwgnnpdtip wuinnunwlutp W nyneptiutn, npnlg hwpdwn Bu hhdptph nbuwyhl:

* Uhoin wdpwgntip wyunnunwlutpp, npnbe uwpgp Ygnud B dwytpbuhl:

*Uh gbpwqulgte pnywwnpbh  whuwnwlpwihlt - gbpdwunhwlp: beb  w), pwl
Uwhuwnbudwd sk, uwnep Lwh E unpdw wut wd wh GinL hwdwn
(2newlyw Uhgwdwynh gipdwuinhwlp +25° C):

o LbipghU uwpgetiph wbhilhywywl uwwuwpynwdp/Jwepnudp wting £ hpwywUwgdh snp
2npnd, wnwlg hnynn Unuebiph Ywd (nushgubnh oguwgnpadwl:

tunwuwithtp henniyh 2thnudhg ElEGunpwlywl dwubph htn:

* Wu hgnpnueynip W nuwdnp hnupp Ywipnn BU twpptip (hutg +/- 5%-nu:

* Gt nne Juwulwdltp nlube uwngh tnbnunpuwl Ywd ogunwgnpdudwl epwptinjwy, nhutip
wpunwnpnnhl ud Juéwngh Yhn:

o ElEYnpwlwl wpnwnpwlgh ogunwgnpddwl hpwhwlgubph pupwghly twwppbpwyubpp
hwuwUtih £ nhunphpynunnph Guyenid” www.gtv.com.pl hwugtiny:

Gpuptuhpp sh UGpwnnwt  wjl REpnuegnlltpp, npnlp wnwowgl] GU - [nuwwnnth
gnignudubiphu shuit iwlinn Twl, npw Jpwtnpnguuwit Yud gjhwanpywd
wldwlg Ynnuhg thnthnpudwl hnlwlipnd: Gpwpiuhpp sh Ubpwnnud dspuwUhlwlywl
Juwulbph W hnuwlgh jwpdwl wuynwubph hbnliwlpny wnwewgwd pEpnuenllbpp:
Upinwnpnnp wwinwuhuwlwnyneindi sh Ypnud intuwnnch ny wwinpwé (hpwhwqUbphl
shwdwwwwnwuhuwlinn) — ogunwgnpddwl  hinnbwtpny wnwowgwd  Juwudwdph W
Juwuh hwdwp: Yhqujuh Yud nblhjulwl punipwagnh gwllwgwd thnthnhuntpintu
pwgwnnud E wpunwnpnnh ywnwupiwbwundnuzyndup: Gpwzkuhep Uspwenud E nuwnnth
2whwgnponwip: hvhwlywl W $hghwlwl  wpngbulbph  hGnlwlpnd  wnwewgwd
wwpwdtwptph thnthnpunuegnillbpp (huwgnud, nbinuwgned, gniiwpwhnud, thuwywanyncd
W wyiu) Bupwyw s6U Epwphuhpuwjhl wwhuwitigubph:

OproBopHoCTa Ha He r1 ondara HaCTaHaTU KaKo pesynTar Ha HenpaeuaHa Uwnpwlph dwnwyniejwl dwdytin' 30000 dwd,

MHCTanaumja Ha ypeaor Ha ynaTcTsoTo, wm o] of, H Gpw2tuhpp 2 lwph:

g, yi W npe o p Mmpexxa. M) He cHocn Uptnwnpuwiipp  hwdwwwuinwuhuwbnd B Bdpnwwlyut dhnygguwil— opblunpnieyuil

OArOBOPHOCT 3a OLLTETYBakba U 3arybu Ko ce pesynTaT Ha HenpaeiiHa (HecooABeTHa CO 0Ba YNaTCcTBo) ikph, " BURNWwluil fur hunphpnh(5U) 2017 pdwlwlh

ynotpeba Ha ypeaoT. Bunio kakea moauduKaumja Ha KOHCTPYKLMJaTa MM TeXHUUKUTE cneupmduKaLmm hnuhuh 4-h 2017/1369 Yuilinlwywnghl, npp uwhdwlinud £ Eutpghwh dwiupdwl hhlfen lu’mmhp

ja Uckny4yBa ofroBopHOCTa Ha npowu3soauTenot. OArOBOPHOCTa Ha NPOW3BOAWTENOT Ce OAHECyBa waguwyhl optlunpnuzjwl Ubg hunbignnn npnyRUtpp: L PR

Ha YHKUMOHMParbeTo Ha ypeaoT. MpomeHUTe Ha napameTpuTe Kako Pesy/TaT Ha XemucKu uam Uwpuwhl Uhnujwll «Swdn jwnpdwl uwppwdnpnudubinh wbidunuwilignizyuil dwuhls 004/2011

$u3M4KM NpoLec (CTapeetbe, NOXONTyBakbe, NPOMeHa Ha GojaTa, P WTH.) He Ha re. wnbh Yuiinuwywpgh  wwhwlglbphl, Uwpuwhl dhnygjwl «Skhulhyuyuwl

peKnamaLyn. uwngwdnpnudUtph b shuwuil RINL» 020/2011p. nbhilhGwlwl
Yuilinbwlwngh wwhuilislbphl, Uwpuwhl Uhnuejul «Efsbunpwiul L nunhninthithluluil

n ™ ucnonHysa 6 Ha ner Ha Ei YHuja u per 1pubpnud Juwiiquidnp Wnuebph - oguwgnpadwil uwhdwlwthwydw - dwuhl»

KOMWITO Ce MmN, p BO H HOTO 3aKOH Moseke WHd ce

/OCTanHM Ha Be6-CTpaHmMuaTa www.gtv.com.pl 1 8o u3jasaTa 3a coo6pasHoCT.
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in scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursd de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de ali siapoi sursa de ali la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curtarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

037/2016 f. wbhilhywywl Yulntwlwngh wwhwlgutinhl: Lpwgnighy intintyneiniiltn
b E quiliby www.gtv.com.pl Yuenu U huwdwwwinwuhuuibinueiuil hu 0
Upinwnpnipiwl wduwehup Lpdwd Ethwpbrpwdnpdul ypw:

Upwnwnnnn’ GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Lehuwuwnwil:
Upwnwnnnnh dwuliwénin’ City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
2hlwunwli:

Upwnwnnnn Gpyhn' 2hlwunwl:
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Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak ugiin

istismar talimatina smal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyata malik iscilar tarafindan hayata kegirila bilar.

* Quragdirma giivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« Islayan hissalara toxunmayin (o ciimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela qogmayin. Svvalca cihazi gidalandirici kabela
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt geyri-sabit biinovra tizarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muixtalif materiallar (biinévralar) mixtalif név sabitlama talab edir. Homiga muiayyan bir biinévra
{iglin nazarda tutulmus vintlardan va saybal boltlardan istifads edin.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




 Cihazi barkidan boltlari hamiga méhkam sixin.

« icaza verilan i temperaturu hadlarini asmayin. dksi geyd edilmadiyi taqdirda, bu

cihaz normal seraitda (miihit temperaturu +25 °C) istifada tigtin uygunlasdirimisdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazarda tutulmus cihazlar tamiz saxlamag tigiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda ve ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddiidlariniz olduqgda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi Uzra istifadagi talimatlarimin an miiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

istehsalginin masuliyyati cihazin talimata uygun olmayan qurasdiriimasi, icazasiz saxsler tarafindan
tamir va ya dayisiklik edilmasi, mexaniki zadalanmalar va elektrik sabakasindan galan garginlik
dalgalanmalari naticasinda yaranan qiisurlari shata etmir. istehsalgi, cihazin yanlis (bu talimata
uygun olmayan) istifadasi naticasinda yaranan zarar va itkilara géra masuliyyat dagimir. Har hansi
bir konstruksiya va ya texniki spesifikasiyalarin dayisdirilmasi istehsalginin masuliyyatini istisna edir.
istehsalginin masuliyyati cihazin islamasina aiddir. Kimyavi va ya fiziki proseslar (qocalma, saralma,
rangin solmasi, tutqunlasma va s.) naticasinda yaranan parametrlarin dayismasi iddia mévzusu
deyil.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kéhnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlagma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa Ittifagi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.

* DpTypni MaTepuanzap (Herizaep) ap TypAi BeKiTne anemMeHTTEPIH KaXeT eTesj. SpKalaH Konaa
Bap Heri3 TypiHe calikec byp: P MEH Tt ",

* KypblnFbIHbI 9pKaLUaH Heri3 BeTiHae MbIKTan ycTan TypaTtbiH 6ypaHaanapmeH GeKiTinjs.

 PyKCaT eTifireH symbIC TeMNepaTypachiH WamajaH acbipmanpis. Erep 6ackaiwa kepcertinmece,
YPbINFbI KAbINTbI 1Aa Xymbic icteyre api H opTa patypacsl: 25°C).

* IWKi KypbI/FbINAPFa TEXHUKA/ILIK KbI3MET KepCeTy / Tasasiay yMbICTapbiH abpasnsTepai Hemece

iTKil i 1, KypfaKk wy6ept opl . dnektp Torbl Gap Geniktepre

CYWbIKTBIKTbIH TUIOIH 60/14bIPMaHbI3.

* By KyaT MeH apblK afbiHbl +/- 5% LiamacbiHAa e3repyi MyMKiH.

* KypbInfFbiHbI OPHAaTYFa HemMece naidanaHyFa KatbICTbl KyMaHiHi3 6onca,

OHipyLLire Hemece caTy OpHbIHa Xabap/achIHpI3.

* JNeKTp eHIMAEPIH NaliAanaHy XeHiHAer HYCKayNbIKTapAbIH aFbIMAAFbl HYCKaNapbl
AMCTPUBLIOTOP/ABIH BE6-CalTbIHAA KO/ KeTiMai: www.gtv.com.pl

Keningik apbiKTaHabIpy acmabbiH  HYCKAYIbIKKA CAVMKEC €mMec OpHaTy, OHbl JKeHaey
Hemece YIKINETTi emec TynFanapabl{ MOAMGMKALMACH HITUMKECIHAE TyblHAAFaH akaynapfa

7 Keningjk y HITWXKECIHAE KaHe KyaT eniciHaeri
KepHeyAiH aybITKybl HaTWXeciHae Ty 7 OHAjpywi wamap!
TUicCiHWe naitaananbay (HYCKay/bIkKa CaKeT emec) HaTWKeCiHAE Nainaa 6oFaH 3aKbiM MeH 3anan
YWiH ayan 6epmengi. Kes KenreH AusainH MoanduKaumacs

Hemece cunaTTama iriH KOKKa Keninajk
WaMHBIH, KYMBICbIHA KO KaHe ¢ npoL (eckipy,
capralo, TyccizaeHy,

AaK Tycipy aHe T.6.) T ' i e3repictep Kkeningil KamTl i

OHIMHIH, KbI3MeT eTy mep3imi - 30 000 carart;
Keningjk mepsimi - 2 xbin
BHim E OpaK 3aHHaMacbiHblH, TananTapbiHa CIMKEC Kenepdj, ONn 3HepreTUKanbiK

KA

803yg3000  9JL3mYeBIE0OL  Lab; Bymmb, Moo ©EsMGBbeyo, MmE bobGlBsl

bfmMa 5893537000 ©s MMB 0l Ybaxsmmbme ndndszgdl

* goblm3egm, Mm8 Bmfymdammds ymzgmm3zal 1bcs gsdmamoml gemgd@mmgbymannst
©38mbGs7900b, G7g8maBlabyMgdnl 56 873701900L sfygds8wg.

* 33mbGg9ds 870dends Bgbfymegl Bbmmme 37Ls0s80bn  s3@mMabsgnal 8jmby

39MbmBagnals Bngf.
* ©33mMbGoggds by  aobbmMEngmegl  dmJdgen  bygobmbARgdMM  MYaYMLENJdNL
BgLodsBnbs.

* 5 879bmo gbab 3s8GM Bafaamgol (801 mMals LED-goL Asthozalbsl).

* sfobimmb dgsgmomao byenbafym ©gbol ged@sm 3odgmmsb. 3nfzgen Mngdn, 33s9Mogo
1565010 gsMBoGYMN 33700L 3odgM™6, 38093 30 33900l 3907m0 3gsgMagm Jugmado.

* sMobmmb ssBsaMmmo Bmfymdnmmods sMsbBadnmym 56 30dMagnnbaedn 8aMdbmdnsmy
dsBaBY.

* bbgoosbbgzs Bobagms (dofn) Lagnmmgol Lbgs@slbzs Lsbol ©EsBoaMIdL. ym3gmomzal
8o0mnygbgor bfMsbbgdn s Lognbdgdn, MmMBmIdnE BgboxgMmabns BmEgBymon Gn3ol
dsBabogzab.

* ymzgmozol Bysfse dmydoMmgon Jobdnigdn, MmMBmIdnE 9853MJ036 Bmfymdommdsl
dofmby.

oo goEasdaMmOmm  ©Eabd300 LaBPdsm  GB3gMaGuMmal. oy LbzsazsMo oM  sMal
Boonogdymo, gl Bmfymdommods  sa3G0MIdnmns  bmMmBscnm  30Mmdgddn
B98smdabionzals (3syBm Ga83gMadYMs +25°C).

* 3mfymdnmmdgdnl bobygomszal dgLsbsmAnbgdmae ae8mnygbgo dncs gsBmygbadnbonzals
89639m3b0emn 83Maama Jbmzamn. s gsBmoygbmor Msndy sdMsboyma Bogmnghgds
6 goBbbbymgdn. sf EsP33s0 Lombgls s gmad@mm Bsfoengol dmMoal Mendy Labol
3mbGadG0.

* Q3mMMnMIdYmn BmBnbagnyMn LNBdmszMmg ©s Lnbsomal Bagsenls 860836gmmdS
300 3oblb353adMEIL + /- 5%-00.

* ay30300MEnc  8FaMAMgdgmlb o6 Lagsemm  Bsmabosl, oy Msndy Joombzs aog3on
Bmfymdnmmonl sdmBES1700L o6 80l gos8mygbgdsbmsb s3s380Mgdnm.

* gmyd®MmAIIbogaMmo  sodnmznmmdal  gsBmygbgdal  Bglsbgd  BmBbAsMYdmNl

TaHb6anayapiH, HerisiH 6enrineiai xaHe oHbl yITTbIK 3aHHamara BipikTipesi.

epexenepid 6enrineiiai Onim KO TP 004/2011 ,"TemeH BONbLTTHI KabAbIKTapAbIH, Kayinciaairi
Typansl””, KO TP 020/2011 HWTTIK yinecimainiri””, KO
TP 037/2016 ,”"3neKTpoTexHuKa aHe PaanoTexHuKa eHiMAepiHAe KayinTi 3aTTapabl KonAaHyAb!
wekTey Typanbl”” TanantapbiHa CaMKeC Keneaj.

TonbiFblpaK aknaparTbl WWw.gtv.com.pl caifTbiHaH KaHe CaMKECTIK Typasibl ManimaemeaeH Tabyra
6onagpl.

BOHAjipinreH KyHi - KanTamaza KepCeTiNreH.

OHaipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHaipywiHii duanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaid.

BHajipywi en — Kpitait.

KY

OpHOTYYHy Tyypa NalianaHbinbilbiH }KaHa KOOMCy3 LITELMH KaMCbI3 KbIlyy YHYH

KONIOHYY GOKOHHYa HYCKaMaNap/bl aTKaPbIHbI3.

 Ty3MEKTY OPHOTYY, TeiiNee e OHA00HY BALITOOAOH MyPYH ap AaiibIM /1EKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.

 OpHotyy vy y TapabblHaH raHa KyPry3y/ylly KepeK.

© OpHOTYY yu4ypaarbl 3pexenepre biNaibik KyPrysynyLy Kepek.

* YbiHanraH 6enyktepre (OLWOHAO 3ne Kapbik 6epyyyy AM0AA0Pro) TMMBeHu3.

© LLlamublpaK YblHaNraH Kybat GynarbiHa Ty Kepek. p Ky6ar
6ynarbiHa, aHAaH KUINH TAPMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYpyKCy3 Xe TUTMPe® GONroH Herusre KoMGoHy3

 Ap KaHzali matepuanaap (Hernsaep) ap KaHaal TYpAery 6eKMUTKIY INEMEHTTEPMH Taian Kbinar.
Ap /3alibIM OLLION HETU3/MH TYPYHE binail MeHeH KOJ YHy3.

* TyamexTy 6eTke 6ekuTkeH | AaiibiMa B

* YpyKcaT 6epunreH uwTee TemnepatypanapblHa allnaxpis. drepae Gawkace GenruneHbece,
annapar KaaumKu WwapTrapaa (aitnaHa-uyeiipeHyH Temnepatypac! 25 °C) UlTeere apHanraH.

© MUk naiiganadyy y4yH TysyayWTyH Teiineecy/Tasanoocy abpasvsyy Kapawatrapabl e
3PUTKUUTEPAM KONAOHBOCTOH KYPraK YynypeK MeHEH sKYPry3ynyLuy Kepek.

Lol b; b gebaobiemydnamn  39Mbngdn  byamdabsf: kil &) 6
390Ls0@GbY: www.gtv.com.pl.

39MaBB0S o @oMagl Mandg Labol BRI, MmBgmoag GoMmBmaddbgds Bmfymdnmmdals

Lobymdm3569mmBosE BnLbadsdm ©EsBMBESIgdNL, 6 Baln sMsymmydsdmbomoa 3oMals

809 39390700b 56 gE3emal 330985

33M3BB0S oM BoMazlb g53IBIdL, MmBmIdag edmfzgamoas 8gdsbognma sbnsbydnm o6

2mJBMMIMBMI3I0n©sb gaadaMdgdnmn dodzal )gase dnmgdymn EsBNsbydno.

8FomBmYdgmn oM sMals 3sbybabBagdgmn dmGymdnmmdgdNL stsbfmmMa (58 nBLGMYIsnl

391bodsBm) gedmygbgonm asBmG3gnmm Mondg Lobol sBNsBIdSTY o6 sbszaMmaby.

8FoMBmMYOImN 3 0gOL 3slbabdagdmmdsl, 0y absnbn o6 Gagbnsnmn Bsbsbosmgdmgdn

M3089 BmMB0o 3x0E33em.. doMabEns 3ME3ImMEgds Bmfymdnmmdnl 8y8smdsby.

JodoyMmo 96 gabBognMmo 3MmEglgonl 33cgase 3s8mf3gnmn 3sMadBMIdal 33emamyds
d; 5, B3 1009, 3oUBIMYINYds, 3o8JMaemgds s 8.8.) oM 9J338c0gdsMYds

Lagamab@Gom 3MyEybbngdl.

3MmeEpd®o  938symxanmadl  g3Mmzszdomal  306mbBIdMMONLy s  MIZYMIENJONL

Bmmbmzbgol

85000 ©sbyMazs 9Mm3bem  3obmbBBEgdmMMdsdn s g3MsTool  Ladsgm  3ogdoMals

0909mMY07030. sBsGHIONM0 06BMMB30s byenBabsfzemdas 390banGBg www.gtv.com.pl, w

CE 3gLsd580bmdob g3emsMsngdn s EAC byMmonggngs@gdo.

CyloKTy p BenyKTepyHe TUiibeLImn Kepek.

* Byn Ky6aT »aHa »apblK arbiMbl + - 5% 3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYY e naiiganaHyy 6oloHYa KaHAaAbIP 61Up WwekTee 60/1Co, BHAYPYYHYTe ke
caTyy NyHKTYHa KapbibIHbI3.

 In1eKTp HyloMAAPbIH KONAOHYY 60I0HYa H yuypaare! 1
AvcTpubblotopayH www.gtv.com.pl
Beb-caifTbiHAa VY: PaKTbIH bliirapbim YKyyry 6epunbereH Kaktap

TapabblHaH HycKamara binaliblk 3MeC OPHOTYYAaH, aHbl OHJOOMOH e ©3repTyYAeH ynam
Kennn YblkkaH By3ynyynapapl kantabair. Ke By3ynyynapaaH »aHa kybar
TapmarbiHbIH UbIHA/YYCYHYH ©MAe-biblii BONTOHYHaH yiam Kenun YblKKaH KeMuMMKTepau
KanTabaiit. LLlaMybIpaKTbl Tyypa 3Mec WWITETYYAeH Keun ublkka Gysynyynap aHa 3biaHaap
(Hyckamanapra binaiiblk 3mec) yuyH YPYYHY KOOMKep! TM TapTnaiT. KoH bIH
V3VIYWYH ke y ©316pTYY  OHAYPYYHYHYH KOOMKEPUMANTUH
KOKKO Yblrapar. Kenunauk WwamublpakTblH WLITEBCYHE TapaiT. XMMUANbIK aHa GU3MKaNbIK
npoueccTepanH (3CKUpYy, capraityy, TYCTYH e3repyLuy, KYHypTTee ».6.) HaTbliixacbiHAa 601roH
[100MaTTapbIHa KATNANT.

r " PYYIIep

BytomayH Kbi3maT meeHeTy - 30 000 caaT;
Kenunguk 2 xbin

©Hym EBpona BMPUMAMIMHIH MbIi3aM/1aPbIHbIH TananTapblHa atan aiTkaHaa, SHEpreTKanbIK

KK

, KK OpHatyab! aypbic naif JKaHe Kayincis nam v,

na, P 3

* KypbinFbiiapabl OpHaTYAbI, TEXHUKA/ILIK KbIMET KepceTyaj Hemece eHaeyai Gactamac GypbiH
DPKALLAH KyaTTbl OLWIPIHi3..

* OpHaTyzapl Tek TvicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbIHAAY anazal.

* OpHaTy KONAaHbICTaFbI EpEXenepre CaKeC OpbIHAAYbI KEPek.

* Tok eTkizeTiH 6eniktepre (COHbIH, iLiHAE apbIK AMOATAPbIHA) KON TUTi36eH;3.

o lllamapl KyaT kesiHe Torbl 6ap kesge KocyFa 60nimanapl. ANFalKblAa Wamapl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COAiAH KeiliH FaHa TOFbl Gap Keire KOCbIHbI3.

* KypbinFbiHbI HEri3i TypaKcbi3 Hemece Ajpin 601aTbiH Kepre KoNMaHbl3

13 €Ty YLUiH,

YHYH Hervsiepay Tysyn aHa anapabl yAyTTyK Mblii3amaapra WHTErpaumanoody
skobonopay 6enrunered  2017-kbingpiH - 4-uionyHaarel  Espona  MapnameHTMHWH  KaHa
KeHewnHuH (EB) 2017/1369 PernameHTuHe skoon Geper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BONLTTYY Xab1yynapabiH KOONCY3Ayry eHyHae ,”B6 TP 020/2011 «TeXHNUKaNbIK KapaKATTapABIH
3NEKTPOMATHUTTUK WaiikewTnrny, 55 TP 037/2016 «3NeKTp aHa paavoTexHuKa BylomaapbiHaa
3bIAHAYY 3aTTap/abl KONIOHYYHY YeKTes yHaery H bINAMbIK Kener.
KeHypu Maa/bIMaTTbl WwWw.gtv.com.pl caiiTbiHaH aHa WaiKelTHK AeKNapaLUMANapaaH TancaHsi3
6onor.

BHAYPYATEH KYHY - TAHTaKTa KepCeTY/reH.

©Haypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbiua.

OHAYpYYyuyHYH dunmnansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaii.

BHAYPYYYY enke - KbiTaii.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa
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Dactypu nctudopabapupo pron KyHes, To 60Bapit XOCUN KyHeZ, KN LyMO cucTeMapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* Xamelua ;ap xotup Aopes, ki Kab a3 Hach, HUroxaopi & TabMUPK AACTIOX TAbMMHOTY 6apKPO
KaTb KyHes,

* HacbKyH# TaHx0 a3 YoHWbuM HU P aHYOM Aoaa

* HacbkyHn 6oag, ¢ KOHYHUM y aHYoM 1043 LWaBagj,.

*Ba KMcmMxou 4Yapaéuu GapkgowTa gacT HapacoHeq (a3 4yymna LED-xo xaHromu davon
ByaaHalloH).

© Xe4 rox TMprakpo 60 HOKMM TabMUHOTX YapaéHu GapKaoWTa NaliBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKWAM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiBacT KyHes,

 Xev rox JacTroxpo Aap nosn HoycTyBop & 6a Nap3uu Xaccoc Hach HakyHe,

. (acocxo) 1} TYHOTYHU Tanab y!
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60nTxoM neygopu aytapadan myBoduK Gapou XxamuH Hamyau nourox,
nctudopa bapes.

* BOATXOPO, KM IACTTOXPO 62 NOVrOX, BAC/! MEKYHAH/L, XaMELLIa CaxT MaxKam KyHes.

* XapopaTu nyo3ataoaallyaan Kopupo adayH HakyHes. Arap TapTuéu aurape newbuHi Hawyaa
6olwag, AACTrOXM MasKyp 6apon KOPKYHA [ap WapouTH MyKappapi (XapopaTu MyXuTi 3uct
25°C) myTO6MK Kapaa LyAaacT.

* Bapou To3a HUrox AoLTaHK acbobxon 6apoun AoXUAM BUHO N yAa a3 matou
XyLWK uctudoaa bapea. AroH moaaaxou né y Habapes. Xap
ryHa Tamocu 6aliHi KMCMXOM MOeb Ba 6apKPO Newwrmpin Hamoes,

© PeiiTUHIM KyBBaW Sb/IOHLUY/A Ba ap3uLLM YapaéHU PYLLIHON METaBoHaZ, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap Aa3 Hacb kapgaH é uctudoga bypaaqu gactrox wybxa gowra 6owes, 60 UcTexconkyHaHaa
& dypyLLroxu YakaHa Tamoc r1pea,

* Bepcuaxon HaBTapuHM AacTypxon Kopbap omau

/1ap COMOHay AMCTPUBIOTOP AacTpac MeBGoLwaHA;: Www.gtv.com.pl.

MaCbyNMATI UCTEXCONKYHAH 1A KaMBYAMX0ePO, Ki Aap HATUYAN HACGM HOAYPYCTM AACTTOX XUAOGH
[)aCTypaman, TabMup & TafiiMpoTU WaxcoHu 6enyo3at, 3apapn MexaHukin Ba GanaHawasuu
wuanatv wabakau Gapkit 6a By4ya omaaaaHa, Aap 6ap Hamervpag,. UctexconkyHaHaa 6apou
3apapy Tanadote, Ku a3 uctudogan Hoaypyct (MyBodUKM MH aactypaman Habyaa) 6a Byuya
OMajiaaHz, 4asobrap Hect. Xap ryHa TaFiiupoT ap Tapx & XyCyCUATXOM TeXHUKA MACkyaMATA
MCTEXCONKYHAHAAPO MCTUCHO MeKyHas, MaCbyMATU MCTeXCONKYHaHaa 6a KOpW AAcTroX Aaxn
popag,. TafupoT napameTpxo, K1 Aap HaTU4an paBaHAXOM KUMUEBI & dU3UKA (KyXHalaBii,

7, TaFnpun paHr, Ba f.) 6a aman omagaaHa, 6a AabBoxou Kadonatin oXUN
HamelwasaHa,

MaxcynoTv maskyp 6a Tana6oTe, ki a3 CaHa/IxoM KOHYHTY30pum

WUttuxoan Aspyno 6apmeosHa, a3 dymna 60 TaH3umu TapaymoHu Aspyno Haxopuybau
TamFary3opum aHeprus

83 MyKappapoti

6a KOHYHIY30PUM MUANA BOPMZ, HAMYAAHM OH MyBOGUKAT MeKyHag, LLiymo Tadennotm Gewwtappo
Aap 6opau oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap 3bAOMUAXOM MyTOBUKAT Naitao Xoxea kapa,”

TK

Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyeriri we howpsuz islemegi

tgin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
cykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

 Janly béleklere degmén (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirmari. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirin, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdiriri.

* Enjamy hig wagt durnuksyz Uistde ya-da titreméa sezewar bolan tstde gurnamani.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyar. Elmydama berlen esasyf gorniisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyri.

* Enjamy, onuri diiybiine berkidyan boltlary elmydama cekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegman. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyr temperaturasy +25°C).

« Igerki isler Gicin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tigin gury mata ulanyn. lyiji maddalar ya-da
erginlerif hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik boleklerinifi arasynda galtagmalaryn 6ritini alyf.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% tytgép biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada siibhelenyén bolsariyz, éndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlasyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyn hazirki zaman wersiyalaryny
paylayjynyri internet sahypasynda: www.gtv.com.pl tapyp bilersifiiz.

in jogapkargiligi, gurnama gérkezmesine layyk bolmadyk enjam gurnamasy, rugsat
berilmedik adamlar tarapyndan abatlayys ya-da tytgetme isleri, mehaniki zeperler we elektrik
ulgamyndan gelip cykyan asa napryazeniye sebapli doran kemgilikleri 6z igine almayar. Ondi
enjamyri nadogry (bu goérkezme bilen gabat gelmeyan) ulanylmagy netijesinde yiize gykan
zeperler we yitgiler tigin jogapkarcilik cekmeyar. Diirli gurlus ya-da tehniki ayratynlyk ytgetmeleri
ondirijinifi jogapkariligini aradan ayyryar. Ondirijiniti jogapkargiligi enjamyn isleysine degislidir.
Himiki ya-da fiziki hadysalar (garrylyk, sarymtyk refk alma, rerik Gytgemegi, matlasma we s.m.)
netijesinde yiize gykan parametr tytgemeleri kepillik talaplaryna girmeyar.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yiize ¢ykyan parametrlerifi Giytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jiibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn daldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hokiimetinifi kanunlaryi talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinifi diizgiinnamasy energiya kadalasdyrmalary iiin garguwany kesgitleyin we
milli kanungylyga gegirmek ticin diizgtinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has ginisleyin maglumat alarsyriyz.”

uz

Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun foydalanish
qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O'rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chiroqqa) tegmang.

« Fitingni hech gachon ishlab turgan quwvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqgqa ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

 Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

« Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatilmagan bo‘lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

* Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o'rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

* Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq qilishi mumkin.

« Jihozni o‘rnatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo'lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

 Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi go‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Ishlab chigaruvchining javobgarligi qurilmaning go‘llanmaga mos kelmaydigan tarzda o‘rnatilishi,
ruxsatsiz shaxslar tomonidan ta’mirlash yoki o‘zgartirish, mexanik shikastlanishlar hamda elektr
tarmog‘idagi kuchlanish o‘zgarishlari natijasida yuzaga kelgan nosozliklarni o'z ichiga olmaydi. Ishlab
chigaruvchi qurilmaning noto’g’ri (ushbu go‘llanma bilan mos kelmaydigan) ishlatilishi natijasida
kelib chiggan zarar va yo‘gotishlar uchun javobgar emas. Har ganday konstruktiv yoki texnik
o‘zgarish ishlab chigaruvchining javobgarligini istisno qiladi. Ishlab chigaruvchining javobgarligi
qurilmaning ishlashiga tegishlidir. Kimyoviy yoki jismoniy jarayonlar (qarish, sarg‘ayish, rang
0‘zgarishi, xiralashish va hokazo) natijasida yuzaga kelgan parametr o‘zgarishlari kafolat da’volariga
asos bo‘Imaydi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qolishi va boshgalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan talablarga javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa
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